
Jednotný európsky dokument preobstarávanie (JED)
Časť I: Informácie týkajúce sa postupu verejného
obstarávania a verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa

Informácie o uverejnení
Referenčné číslo príslušného oznámenia uverejneného v Úradnom vestníku
Európskej únie:
Číslo oznámenia v Úradnom vestníku S:
2021/S 134-356640
Adresa URL Úradného vestníka S:
Vnútroštátny úradný vestník
33112 – MSS, Vestník č. 161/2021 - 15.07.2021
Ak výzva na súťaž nebola zverejnená v Úradnom vestníku Európskej únie alebo ak
ju nie je potrebné vo vestníku zverejniť, verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ
musí vyplniť údaje umožňujúce jednoznačnú identifikáciu postupu verejného
obstarávania (napr. odkaz na uverejnenie na vnútroštátnej úrovni)

Identifikácia obstarávateľa
Úradný názov:
Hlavné mesto SR Bratislava
Krajina:
Slovensko

Informácie o postupe verejného obstarávania
Druh postupu
Neuvedený
Názov:
Servis a oprava vozidiel Komunálneho podniku
Stručný opis:
Predmetom zákazky je poskytnutie služieb servisu a opravy vozidiel
Referenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ alebo
obstarávateľ (ak existuje):
MAGS OVO 48542/2021
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Časť II: Informácie týkajúce sa hospodárskeho subjektu

A: Informácie o hospodárskom subjekte
Názov:
SERVIS IJ, s.r.o.
Ulica a číslo:
Prievozská 32
PSČ:
821 05
Mesto:
Bratislava
Krajina:
Slovensko
Internetová adresa (webová adresa) (ak je k dispozícii):
http://www.servisij.sk
E-mail:
servisij@servisij.sk
Telefón:
+421 915 745 968
Kontaktná osoba alebo osoby:
Ivan Jurný
Identifikačné číslo pre DPH, ak sa uplatňuje:
SK2021946872
Ak sa identifikačné číslo pre DPH neuplatňuje, uveďte iné národné
identifikačné číslo, ak sa vyžaduje a je uplatniteľné
-
Hospodársky subjekt je mikropodnik, malý podnik alebo stredný podnik?
●Áno
❍Nie
Len v prípade, ak je verejné obstarávanie vyhradené: je hospodársky
subjekt chránená pracovná dielňa, „sociálny podnik“ alebo zabezpečí
plnenie zákazky v rámci programov chránených pracovných miest?
❍Áno
●Nie
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V príslušných prípadoch: je hospodársky subjekt zapísaný v úradnom
zozname schválených hospodárskych subjektov alebo má rovnocenné
osvedčenie (napríklad v rámci národného (pred)kvalifikačného systému)?
❍Áno
●Nie     

• Vyplňte navyše aj chýbajúce informácie v časti IV, oddieloch A, B, C alebo
D, a to podľa potreby LEN ak sa to vyžaduje v príslušnom oznámení alebo
súťažných podkladoch

e) Bude môcť hospodársky subjekt poskytnúť osvedčenie, pokiaľ ide o
platbu príspevkov na sociálne zabezpečenie a daní, alebo informácie,
ktoré verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi umožnia získať
toto osvedčenie priamo prostredníctvom prístupu do vnútroštátnej
databázy v ktoromkoľvek členskom štáte, ktorá je k dispozícii bezplatne?
●Áno
❍Nie
Ak je príslušná dokumentácia dostupná v elektronickom formáte, uveďte:
-

Zúčastňuje sa hospodársky subjekt na postupe obstarávania spoločne s
inými subjektmi?
❍Áno
●Nie

V prípade potreby označenie série(-ií), pre ktoré chce hospodársky
subjekt predložiť ponuky:
-

B: Informácie o zástupcoch hospodárskeho subjektu #1

• V príslušnom prípade uveďte meno (-á) a adresu (-y) osoby (osôb) oprávnenej
zastupovať hospodársky subjekt na účely tohto postupu obstarávania:

Meno
Ivan
Priezvisko
Jurný
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Dátum narodenia
-
Miesto narodenia
-
Ulica a číslo:
Jablonové 143
PSČ:
900 54
Mesto:
Jablonové
Krajina:
Slovensko
E-mail:
servisij@servisij.sk
Telefón:
+421 915 745 968
Pozícia/zastupujúci:
konateľ
Ak je to potrebné, uveďte podrobné informácie o zastúpení (jeho forma,
rozsah, účel...):
-

C: Informácie o využívaní kapacít iných subjektov
Využíva hospodársky subjekt kapacity iných subjektov, aby mohol splniť
podmienky účasti stanovené v časti IV a prípadne kritériá a pravidlá
stanovené ďalej v časti V?
❍Áno
●Nie

D: Informácie týkajúce sa subdodávateľov, ktorých kapacity hospodársky
subjekt nevyužíva

• (Tento oddiel sa vyplní len vtedy, ak verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ
tieto informácie výslovne vyžaduje).

Má hospodársky subjekt v úmysle zadať niektorú časť zákazky tretím
stranám?
❍Áno
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●Nie

• Ak verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ výslovne požiada o tieto
informácie okrem informácií podľa časti I, uveďte informácie požadované v
oddiele A a B tejto časti a časti III pre každého z príslušných subdodávateľov
(kategóriu subdodávateľov).

Časť III: Dôvody na vylúčenie

A: Dôvody týkajúce sa odsúdení za trestný čin
V článku 57 ods. 1 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tieto dôvody
vylúčenia
Účasť v zločineckej organizácii
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho,
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať,
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za účasť v
zločineckej organizácii konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi
rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku
naďalej uplatňuje? V zmysle článku 2 rámcového rozhodnutia Rady 2008/841/
SVV z 24. októbra 2008 o boji proti organizovanému zločinu (Ú. v. EÚ L 300,
11.11.2008, s. 42).
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Korupcia
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho,
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať,
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za korupciu
konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade
ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje?
V zmysle článku 3 Dohovoru o boji proti korupcii úradníkov Európskych
spoločenstiev alebo úradníkov členských štátov Európskej únie, Ú. v. ES C 195,
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25.6.1997, s. 1 a článku 2 ods. 1 rámcového rozhodnutia Rady 2003/568/SVV z
22. júla 2003 o boji proti korupcii v súkromnom sektore (Ú. v. EÚ L 192, 31.7.2003,
s. 54). Tento dôvod na vylúčenie zahŕňa aj korupciu v zmysle vnútroštátnych
právnych predpisov verejného obstarávateľa (obstarávateľa) alebo hospodárskeho
subjektu.
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Podvod
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho,
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať,
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za podvod
konečným rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade
ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje?
V zmysle článku 1 Dohovoru o ochrane finančných záujmov Európskych
spoločenstiev (Ú. v. ES C 316, 27.11.1995, s. 48).
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými
činnosťami
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho,
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať,
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za teroristické
trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami konečným
rozsudkom vyneseným najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa
lehota vylúčenia stanovená priamo v rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle
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článkov 1 a 3 rámcového rozhodnutia Rady z 13. júna 2002 o boji proti terorizmu
(Ú. v. ES L 164, 22.6.2002, s. 3). Tento dôvod na vylúčenie zahŕňa aj podnecovanie
alebo napomáhanie alebo navádzanie alebo pokus o spáchanie trestného činu v
súlade s článkom 4 uvedeného rámcového rozhodnutia.
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho,
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať,
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za pranie
špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu konečným rozsudkom vyneseným
najviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená
priamo v rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle článku 1 smernice Európskeho
parlamentu a Rady 2005/60/ES z 26. októbra 2005 o predchádzaní využívania
finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu
(Ú. v. EÚ L 309, 25.11.2005, s. 15).
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi
Bol samotný hospodársky subjekt alebo osoba, ktorá je členom jeho správneho,
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo ktorá v ňom má právomoc zastupovať,
prijímať rozhodnutia alebo vykonávať v ňom kontrolu, odsúdený za detskú prácu
a iné formy obchodovania s ľuďmi konečným rozsudkom vyneseným najviac pred
piatimi rokmi, alebo v prípade ktorého sa lehota vylúčenia stanovená priamo v
rozsudku naďalej uplatňuje? V zmysle článku 2 smernice Európskeho parlamentu
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a Rady 2011/36/EÚ z 5. apríla 2011 o prevencii obchodovania s ľuďmi a boji proti
nemu a o ochrane obetí obchodovania, ktorou sa nahrádza rámcové rozhodnutie
Rady 2002/629/SVV (Ú. v. EÚ L 101, 15.4.2011, s. 1).
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie

B: Dôvody týkajúce sa platby daní alebo príspevkov na sociálne
zabezpečenie
V článku 57 ods. 2 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tieto dôvody
vylúčenia
Platba daní
Porušil hospodársky subjekt svoje povinnosti týkajúce sa platby daní v krajine, v
ktorej má sídlo, a v členskom štáte verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa,
ak je iná ako krajina sídla?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Platba príspevkov na sociálne zabezpečenie
Porušil hospodársky subjekt svoje povinnosti týkajúce sa platby príspevkov na
sociálne zabezpečenie v krajine, v ktorej má sídlo, a v členskom štáte verejného
obstarávateľa alebo obstarávateľa, ak je iná ako krajina sídla?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
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Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie

C: Dôvody týkajúce sa konkurzu, konfliktu záujmov alebo odborného
pochybenia
V článku 57 ods. 4 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tieto dôvody
vylúčenia
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti
environmentálneho práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo
vnútroštátnom práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo
v článku 18 ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti
sociálneho práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo vnútroštátnom
práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo v článku 18
ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva
Porušil hospodársky subjekt, podľa svojich vedomostí, svoje povinnosti v oblasti
pracovného práva? Ako je uvedené na účely tohto obstarávania vo vnútroštátnom
práve, v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch alebo v článku 18
ods. 2 smernice 2014/24/EÚ.
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
Úpadok
Je hospodársky subjekt v úpadku?
Vaša odpoveď?
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❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Konkurz
Je hospodársky subjekt v konkurze alebo v likvidácii?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Vyrovnávacie konanie
Je hospodársky subjekt vo vyrovnávacom konaní?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva
Je hospodársky subjekt v akejkoľvek podobnej situácii ako úpadok vyplývajúcej z
podobného konania podľa vnútroštátnych zákonov a iných právnych predpisov?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
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❍Áno
●Nie
Aktíva spravované likvidátorom
Spravuje aktíva hospodárskeho subjektu likvidátor alebo súd?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Pozastavené podnikateľské činnosti
Sú podnikateľské činnosti hospodárskeho subjektu pozastavené?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku
súťaž
Uzatvoril hospodársky subjekt dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom
narušiť hospodársku súťaž?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
Dopustenie sa závažného odborného pochybenia
Dopustil sa hospodársky subjekt závažného odborného pochybenia? V prípade
potreby pozri definície vo vnútroštátnom práve, príslušnom oznámení alebo v
súťažných podkladoch.
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
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Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania
Vie hospodársky subjekt o akomkoľvek konflikte záujmov, ako sa uvádza vo
vnútroštátnych právnych predpisoch, príslušnom oznámení alebo súťažných
podkladoch, vzhľadom na svoju účasť na postupe obstarávania?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania
Poskytoval hospodársky subjekt alebo podnik súvisiaci s hospodárskym subjektom
poradenstvo verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi alebo bol iným
spôsobom zapojený do prípravy postupu obstarávania?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie
Stalo sa hospodárskemu subjektu, že predchádzajúca verejná zákazka,
predchádzajúca verejná zákazka s obstarávateľom alebo predchádzajúca
koncesná zmluva bola ukončená predčasne, alebo že došlo k škode alebo iným
porovnateľným sankciám v súvislosti s touto predchádzajúcou zákazkou?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie
Skreslenie informácií, zadržanie informácií, neschopnosť predložiť
požadované dokumenty a získanie dôverných informácií o tomto postupe
Nachádza sa hospodársky subjekt v jednej z týchto situácií?:
a) je vinný zo závažného skreslenia pri predkladaní informácií vyžadovaných na
overenie neexistencie dôvodov na vylúčenie alebo splnenia podmienok účasti,
b) zadržal takéto informácie,
c) nebol schopný bezodkladne predložiť podporné dokumenty požadované
verejným obstarávateľom alebo obstarávateľom a
d) nenáležite ovplyvňoval rozhodovací proces verejného obstarávateľa alebo
obstarávateľa s cieľom získať dôverné informácie, ktoré mu môžu poskytnúť
nenáležité výhody v rámci postupu verejného obstarávania, alebo z nedbalosti
neposkytol zavádzajúce informácie, ktoré môžu mať podstatný vplyv na
rozhodnutia týkajúce sa vylúčenia, výberu alebo zadania zákazky?
Vaša odpoveď?
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❍Áno
●Nie

D: Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia
Uplatňujú sa čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia, ktoré sú špecifikované
v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch?
Čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia
Iné dôvody na vylúčenie, ktoré môžu byť stanovené vo vnútroštátnych právnych
predpisoch členského štátu verejného obstarávateľa alebo obstarávateľa.
Uplatňujú sa čisto vnútroštátne dôvody vylúčenia, ktoré sú špecifikované v
príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie

Časť IV: Podmienky účasti

A: Vhodnosť
V článku 58 ods. 2 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tieto podmienky
účasti
Zápis v príslušnom profesijnom registri
Je zapísaný v príslušných profesijných registroch vedených v členskom štáte, v
ktorom má hospodársky subjekt sídlo, v súlade s prílohou XI k smernici 2014/24/
EÚ; na hospodárske subjekty z určitých členských štátov sa môže vzťahovať
povinnosť dodržiavať iné požiadavky stanovené v uvedenej prílohe.
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
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●Nie
Zápis v obchodnom registri
Je zapísaný príslušných v obchodných registroch vedených v členskom štáte, v
ktorom má hospodársky subjekt sídlo, v súlade s prílohou XI k smernici 2014/24/
EÚ; na hospodárske subjekty z určitých členských štátov sa môže vzťahovať
povinnosť dodržiavať iné požiadavky stanovené v uvedenej prílohe.
Vaša odpoveď?
●Áno
❍Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
V prípade zákaziek na poskytnutie služieb: je potrebné osobitné
povolenie
Je na to, aby bolo v krajine, v ktorej má hospodársky subjekt sídlo, možné
poskytovať príslušné služby, potrebné osobitné povolenie?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
V prípade zákaziek na poskytnutie služieb: potrebné členstvo v
konkrétnej organizácii
Je na to, aby bolo v krajine, v ktorej má hospodársky subjekt sídlo, možné
poskytovať príslušné služby, potrebné osobitné členstvo v konkrétnej organizácii?
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
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●Nie

B: Ekonomické a finančné postavenie
V článku 58 ods. 3 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tieto podmienky
účasti
Všeobecný ročný obrat
Všeobecný ročný obrat hospodárskeho subjektu za niekoľko finančných rokov
vyžadovaný v príslušnom oznámení, súťažných podkladoch alebo jednotnom
európskom dokumente pre obstarávanie je takýto:

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2020
Dátum ukončenia
31-12-2020

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2019
Dátum ukončenia
31-12-2019

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2018
Dátum ukončenia
31-12-2018
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Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2017
Dátum ukončenia
31-12-2017

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2016
Dátum ukončenia
31-12-2016

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Priemerný ročný obrat
Priemerný ročný obrat hospodárskeho subjektu za niekoľko rokov vyžadovaný
v príslušnom oznámení, súťažných podkladoch alebo v jednotnom európskom
dokumente pre obstarávanie je takýto:
Počet rokov
-
Priemerný obrat
-
EUR (Euro)

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Osobitný ročný obrat
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Osobitný ročný obrat hospodárskeho subjektu v oblasti činnosti, na ktorú
sa vzťahuje zmluva, za niekoľko finančných rokov požadovaný v príslušnom
oznámení, súťažných podkladoch alebo jednotnom európskom dokumente pre
obstarávanie je takýto:

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2020
Dátum ukončenia
31-12-2020

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2019
Dátum ukončenia
31-12-2019

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2018
Dátum ukončenia
31-12-2018

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2017
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Dátum ukončenia
31-12-2017

Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
01-01-2016
Dátum ukončenia
31-12-2016

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Osobitný priemerný obrat
Osobitný priemerný ročný obrat hospodárskeho subjektu v danej oblasti činnosti,
na ktorú sa vzťahuje zmluva, za niekoľko rokov vyžadovaný v príslušnom
oznámení, súťažných podkladoch alebo jednotnom európskom dokumente pre
obstarávanie je takýto:
Počet rokov
-
Priemerný obrat
-
EUR (Euro)

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Zriadenie hospodárskeho subjektu
V prípade, že informácie týkajúce sa obratu (všeobecné alebo osobitné) nie sú
k dispozícii za celé požadované obdobie, uveďte dátum, keď bol hospodársky
subjekt zriadený alebo začal vykonávať svoju činnosť:
Uveďte
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-
Finančný ukazovateľ
Pokiaľ ide o finančné ukazovatele uvedené v príslušnom oznámení, súťažných
podkladoch alebo JED (ako napríklad pomer medzi aktívami a pasívami),
hospodársky subjekt vyhlasuje, že skutočné hodnoty požadovaných ukazovateľov
sú takéto:

Pomer
-
Opis
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Poistenie hmotnej zodpovednosti
Poistená suma poistenia hmotnej zodpovednosti je takáto:
Suma
-
EUR (Euro)

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Iné hospodárske alebo finančné požiadavky
Pokiaľ ide o prípadné iné hospodárske alebo finančné požiadavky, ktoré by mohli
byť stanovené v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch, hospodársky
subjekt vyhlasuje, že:
Opíšte ich
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
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●Nie

C: Technická a odborná spôsobilosť
V článku 58 ods. 4 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tieto podmienky
účasti
V prípade zákaziek na uskutočnenie stavebných prác: vykonávanie
určitého typu prác
Len v prípade verejných zákaziek na uskutočnenie stavebných prác: Počas
referenčného obdobia hospodársky subjekt vykonal tieto stavebné práce
konkrétneho typu. Verejní obstarávatelia môžu vyžadovať až päť rokov a umožniť
skúsenosti z obdobia viac ako päť rokov.

Opis
-
Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
-
Dátum ukončenia
-
Príjemcovia
-
 

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
V prípade zákaziek na dodanie tovaru: vykonávanie určitého typu
dodávok
Len v prípade verejných zákaziek na dodanie tovaru: Počas referenčného obdobia
hospodársky subjekt doručil tieto hlavné zásielky stanoveného typu. Verejní
obstarávatelia môžu požadovať až tri roky a umožniť skúsenosti z obdobia viac ako
tri roky.

Opis
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-
Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
-
Dátum ukončenia
-
Príjemcovia
-
 

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
V prípade zákaziek na poskytnutie služieb: poskytovanie služieb
stanoveného typu
Len v prípade verejných zákaziek na poskytnutie služby: Počas referenčného
obdobia hospodársky subjekt poskytol tieto hlavné služby stanoveného typu.
Verejní obstarávatelia môžu požadovať až tri roky a umožniť skúsenosti z obdobia
viac ako tri roky.

Opis
-
Suma
-
EUR (Euro)
Dátum začatia
-
Dátum ukončenia
-
Príjemcovia
-
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Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Technici alebo technické orgány na kontrolu kvality
Hospodársky subjekt môže požiadať nasledujúcich technikov alebo technické
orgány, najmä tých, ktorí sú zodpovední za kontrolu kvality. V prípade technikov
alebo technických orgánov, ktoré nepatria priamo k podniku hospodárskeho
subjektu, ale ktorých kapacity hospodársky subjekt využíva, ako je uvedené v
časti II oddiele C, sa musia vyplniť samostatné formuláre jednotného európskeho
dokumentu pre obstarávanie.
Opíšte ich
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
V prípade zákaziek na uskutočnenie stavebných prác: technici alebo
technické orgány na vykonávanie práce
V prípade verejných zákaziek na uskutočnenie stavebných prác hospodársky
subjekt bude môcť využiť týchto technikov alebo technické orgány na vykonanie
práce:
Opíšte ich
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Technické zariadenia a opatrenia na zabezpečenie kvality
Hospodársky subjekt využíva tieto technické zariadenia a opatrenia na
zabezpečenie kvality a jeho študijné a výskumné zariadenia sú:
Opíšte ich
-
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Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Študijné a výskumné zariadenia
Hospodársky subjekt využíva študijné a výskumné zariadenia:
Opíšte ich
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Riadenie dodávateľského reťazca
Hospodársky subjekt bude môcť pri plnení zákazky uplatňovať tento systém
riadenia dodávateľského reťazca a sledovací systém:
Opíšte ich
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Umožnenie vykonania kontrol
V prípade zložitých výrobkov alebo služieb, ktoré majú byť dodané alebo
poskytnuté, alebo výnimočne v prípade výrobkov alebo služieb, ktoré sú
požadované na osobitný účel: Umožní hospodársky subjekt vykonanie kontrol
výrobných kapacít alebo technickej spôsobilosti hospodárskeho subjektu a v
prípade potreby študijných a výskumných prostriedkov, ktoré má k dispozícii, ako
aj opatrení kontroly kvality? Kontrolu má vykonať verejný obstarávateľ alebo v
prípade, že verejný obstarávateľ vyjadrí súhlas, v jeho mene príslušný úradný
orgán štátu, v ktorom má poskytovateľ služieb alebo dodávateľ sídlo.
Umožňujete vykonanie kontrol?
●Áno
❍Nie
Vzdelanie a odborná kvalifikácia
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Samotný poskytovateľ služieb alebo zhotoviteľ a/alebo (v závislosti od požiadaviek
uvedených v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch) jeho riadiaci
pracovníci musia mať takéto vzdelanie a odbornú kvalifikáciu.
Opíšte ich
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Opatrenia environmentálneho riadenia
Hospodársky subjekt bude pri plnení zákazky schopný uplatňovať tieto opatrenia
environmentálneho riadenia:
Opíšte ich
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Počet riadiacich pracovníkov
Počet riadiacich pracovníkov hospodárskeho subjektu za posledné tri roky je
takýto:
Rok
-
Číslo
-
Rok
-
Číslo
-
Rok
-
Číslo
-
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Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Ročný priemerný počet zamestnancov
Ročný priemerný počet zamestnancov hospodárskeho subjektu za posledné tri
roky je takýto:
Rok
-
Číslo
-
Rok
-
Číslo
-
Rok
-
Číslo
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Nástroje, strojové a technické vybavenie
Hospodársky subjekt bude mať k dispozícii na realizáciu zákazky tieto nástroje,
strojové alebo technické vybavenie:
Opíšte ich
-

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Časť subdodávky
Hospodársky subjekt má v úmysle prípadne zadať subdodávateľom túto časť (t.
j. percento) zákazky. Upozorňujeme, že ak hospodársky subjekt rozhodol, že časť
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zákazky zadá subdodávateľom, a využíva kapacity subdodávateľa, aby splnil túto
časť, potom za týchto subdodávateľov vyplňte samostatný jednotný európsky
dokument pre obstarávanie, pozri oddiel C časti II.
Uveďte
-
V prípade zákaziek na dodanie tovaru: vzorky, opisy alebo fotografie bez
osvedčenia o pravosti
V prípade verejných zákaziek na dodanie tovaru: Hospodársky subjekt poskytne
požadované vzorky, opisy alebo fotografie tovaru, ktorý sa má dodať, ku ktorým
nemusia byť priložené osvedčenia o pravosti.
Vaša odpoveď?
●Áno
❍Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
V prípade zákaziek na dodanie tovaru: vzorky, opisy alebo fotografie s
osvedčením o pravosti
V prípade verejných zákaziek na dodanie tovaru: Hospodársky subjekt poskytne
požadované vzorky, opisy alebo fotografie tovaru, ktorý sa má dodať, a poskytne v
prípade potreby osvedčenia o pravosti.
Vaša odpoveď?
●Áno
❍Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
V prípade zákaziek na dodanie tovaru: osvedčenia od ústavov na
kontrolu kvality
Môže hospodársky subjekt predložiť požadované osvedčenia vydané oficiálnymi
ústavmi alebo agentúrami na kontrolu kvality, ktoré majú priznanú právomoc
vydávať potvrdenia o zhode výrobkov, ktorá je jasne určená odkazmi na technické
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špecifikácie alebo normami, ktoré sú stanovené v príslušnom oznámení alebo v
súťažných podkladoch?
Vaša odpoveď?
●Áno
❍Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie

D: Systémy zabezpečenia kvality a normy environmentálneho
manažérstva
V článku 62 ods. 2 smernice 2014/24/EÚ sa stanovujú tieto podmienky
účasti
Osvedčenia od nezávislých orgánov o normách zabezpečenia kvality
Bude môcť hospodársky subjekt predložiť osvedčenia vydané nezávislými
orgánmi, v ktorých sa potvrdzuje, že hospodársky subjekt spĺňa požadované
normy zabezpečenia kvality vrátane prístupu pre osoby so zdravotným
postihnutím?
Vaša odpoveď?
●Áno
❍Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie
Osvedčenia od nezávislých orgánov o systémoch alebo normách
environmentálneho riadenia
Bude môcť hospodársky subjekt predložiť osvedčenia vydané nezávislými
orgánmi, v ktorých sa potvrdzuje, že hospodársky subjekt dodržiava požadované
systémy alebo normy environmentálneho riadenia?
Vaša odpoveď?
●Áno
❍Nie
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Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie

Koniec

Časť V: Zníženie počtu kvalifikovaných uchádzačov
Hospodársky subjekt vyhlasuje, že:
Spĺňa objektívne a nediskriminačné kritériá alebo pravidlá, ktoré
sa budú uplatňovať s cieľom obmedziť počet kandidátov, a to týmto
spôsobom:

V prípade, že sa vyžadujú určité osvedčenia alebo iné formy
listinných dôkazov, pri každom uveďte, či má hospodársky subjekt
požadované dokumenty:

Ak sú niektoré z týchto osvedčení alebo foriem listinných dôkazov k dispozícii v
elektronickom formáte, uveďte pre každé z nich:
Vaša odpoveď?
❍Áno
●Nie

Sú tieto informácie dostupné bezplatne pre orgány z databázy členského
štátu EÚ?
❍Áno
●Nie

Časť VI: Záverečné vyhlásenia
Hospodársky subjekt formálne vyhlasuje, že informácie uvedené v častiach II – V
sú pravdivé a správne a že boli uvedené s plným vedomím následkov závažného
skresľovania skutočností.

Hospodársky subjekt formálne vyhlasuje, že je schopný na požiadanie
okamžite predložiť uvedené osvedčenia a ostatné formy listinných dôkazov,
okrem prípadov, keď:
a) má verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ možnosť získať podporné
dokumenty priamo na základe prístupu do vnútroštátnej databázy v
ktoromkoľvek členskom štáte, ktorá je dostupná bezplatne [pod podmienkou,
že hospodársky subjekt poskytol potrebné informácie (webová adresa,
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Názov
uchádzača

Merná jednotka

Predpoklad.
množstvo/

P.č.
Názov položky za 48 mesiacov

položky

1. 2. 3.

1.
Cena za 1 hod. poskytovania služby

1 h 3 040

2.
pneumatika zadná 320/70/R20

príslušenstvo Kubota ST 341
1 ks 24

3.
pneumatika predná 220/35/R14

príslušenstvo Kubota ST 341
1 ks 40

4.
pneumatika predná 16x7.50-8NHS

príslušenstvo Kubota G23 HD
1 ks 240

5.
pneumatika zadná 24x12.00-12NHS

príslušenstvo Kubota G23 HD
1 ks 160

6. doprava na miesto servisu 1 ks 120

7.
odťah na servisné miesto v prípade,
ak servis nie je možný v sídle
verejného obstarávateľa

1 ks 80



8.
nôž 670mm vpravo v smere jazdy

príslušenstvo Kubota G23 HD
1 ks 120

9.
nôž 670mm vľavo v smere jazdy

príslušenstvo Kubota G23 HD
1 ks 120

10.

pneumatiky predné 4.80/4.00-8

príslušenstvo Sherpa kosačka AS940
4WD

1 ks 80

11.

pneumatiky zadné 20x10.00-8

príslušenstvo Sherpa kosačka AS940
4WD

1 ks 120

12.

vrchný mulčovací nôž

príslušenstvo Sherpa kosačka AS940
4WD

1 ks 120

13.

Čepeľ nožov (otočné koncovky) +
(skrutka, matica, podložky), (2 ks =
1 sada)

príslušenstvo Sherpa kosačka AS940
4WD

1 sada 200

15. diagnostika 1 výkon 800

Spolu

súčet riadkov

Pri všetkých položkách musí ísť o originálne náhradné
diely



Platca DPH
(uviesť Áno
alebo Nie)

áno

Cena za mernú
jednotku Zmluvná cena DPH Zmluvná cena

(za 1H, 1 ks atď.) celkom 20% celkom

za predpokladané
množstvo (5. + 6.)

bez DPH (3. x 4.) EUR s DPH
EUR bez DPH EUR

EUR

4. 5. 6. 7.

26,00 € 79 040,00 € 15 808,00 € 94 848,00 €

263,17 € 6 316,08 € 1 263,22 € 7 579,30 €

254,88 € 10 195,20 € 2 039,04 € 12 234,24 €

38,60 € 9 264,00 € 1 852,80 € 11 116,80 €

78,44 € 12 550,40 € 2 510,08 € 15 060,48 €

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €



76,50 € 9 180,00 € 1 836,00 € 11 016,00 €

76,50 € 9 180,00 € 1 836,00 € 11 016,00 €

26,66 € 2 132,80 € 426,56 € 2 559,36 €

49,92 € 5 990,40 € 1 198,08 € 7 188,48 €

82,70 € 9 924,00 € 1 984,80 € 11 908,80 €

49,25 € 9 850,00 € 1 970,00 € 11 820,00 €

1,00 € 800,00 € 160,00 € 960,00 €

Zmluvná cena
celkom bez
DPH v EUR

DPH služby
(20%)

Zmluvná cena
celkom s DPH

v EUR

164 422,88 € 32 884,58 € 197 307,46 €



časť č. 2





 
 
 
 

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

Rámcová zmluva 
na servis, opravu a údržbu vozidiel značky Citymaster a Multicar 

uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
ako výsledok zadávania nadlimitnej zákazky postupom verejnej súťaže podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZoVO“)  
vyhlásenej vo Vestníku verejného obstarávania č. 161/2021 dňa 15.07.2021 pod zn. 33112 - MSS 

 
(ďalej len ako „Zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare) 

medzi 
 
Objednávateľ 
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava, sídlo: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava, zastúpenie: Ing. Tatiana 
Kratochvílová, 1. námestníčka primátora, IČO: 00 603 48, bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s., číslo účtu (IBAN): 
SK3775000000000025829413 (ďalej len ako „Objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 
a 
 
Poskytovateľ 
SERVIS IJ, s.r.o., sídlo: Prievozská 32 821 05 Bratislava zastúpenie: Ivan Jurný zápis: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 
Oddiel: Sro, Vložka číslo: 34903/B IČO: 35 920 891 IČ DPH: SK2021946872  DIČ: 2021946872 bankové spojenie: TATRA Banka číslo 
účtu (IBAN): SK22 1100 0000 0026 2007 2055 
(ďalej len ako „Poskytovateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 
(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ v príslušnom gramatickom tvare a samostatne len ako „Zmluvná 
strana“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 

Článok I 
Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je vymedzenie právnych vzťahov medzi Zmluvnými stranami a úprava vybraných práv a povinností 
Zmluvných strán. 

2. Tie práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú touto Zmluvou výslovne upravené sa spravujú všeobecne záväznými 
právnymi predpismi na území Slovenskej republiky, najmä, nie však výlučne, zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej 
len ako „ObZ“). 

Článok II 
Všeobecné ustanovenia 

1. Na účely tejto Zmluvy sa servisom a opravami vozidiel vo vlastníctve/držbe Objednávateľa (ďalej len ako „Vozidlá“ 
v príslušnom gramatickom tvare): rozumejú – mechanické, autoklampiarske, a autoelektrikárske práce, pravidelný olejový servis 
a servisné prehliadky, malé, stredné a veľké opravy, opravy po dopravných nehodách a škodových udalostiach, likvidácia 
kvapalín, mazív, pneumatík, neupotrebiteľných dielov a častí po oprave a iného odpadu vzniknutého opravou Vozidiel, 
označovanie Vozidiel znakmi a nápismi, počas celého zmluvného obdobia vykonané Poskytovateľom  pre Objednávateľa 
v zmysle Príloha 1 Opis predmetu zákazky/Zoznam služobných motorových vozidiel tejto Zmluvy. 

2. Servisný zásah/oprava bude realizovaný v priestoroch Objednávateľa, ak to technický stav Vozidla bude umožňovať. V prípade, 
ak si to povaha opráv bude vyžadovať, bude servisný zásah/oprava realizovaný v priestoroch Poskytovateľa. Na účely tejto 
Zmluvy sa prevozom Vozidla rozumie – pristavenie odťahovacieho vozidla, manipulácia s Vozidlom pri naložení a vyložení, 
prevoz do servisných priestorov Poskytovateľa, ktorý vykoná poskytovateľ pre Objednávateľa v zmysle Prílohy 1 Opis predmetu 
zákazky/Zoznam služobných motorových vozidiel tejto Zmluvy. 

 
Článok III 

Vybrané povinnosti Poskytovateľa 
1. Poskytovateľ sa na základe tejto Zmluvy zaväzuje pre Objednávateľa vykonávať servis, opravy Vozidiel a prevoz Vozidiel vo 

svojom mene, na svoje nebezpečenstvo spôsobom a v lehotách podľa tejto Zmluvy. 
2. Poskytovateľ sa súčasne zaväzuje, že na vykonávanie servisných prác zabezpečí aj dodávku k tomu potrebného vhodného 

spotrebného materiálu a vhodných náhradných dielov podľa tejto Zmluvy. 
3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť základný servis napr. výmena olejov, kvapalín, náplní, filtrov, stieračov, žiaroviek, sviečok, 

akumulátora, pneumatík, oprava defektu, nastavenie svetiel, geometria, výmena brzdových segmenov, vykonanie technickej 
a emisnej kontroly - do 24 hod. od prevzatia Vozidla. 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať malé opravy napr. bežné opravy, výmena čapov, kĺbov, tlmičov, ložísk, remeňov do 48 hod. od 
prevzatia Vozidla. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať stredné opravy napr. výmena častí agregátov, opravy motorov a prevodoviek, výmena výfuku, 
dverí, blatníkov, do 96 hod. od prevzatia Vozidla. 

6. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať veľké opravy napr. opravy po dopravných nehodách a poistných udalostiach vyžadujúce 
odstrojenie vozidla do 166 hod. od prevzatia Vozidla. 

7. Pri mimoriadne náročných alebo špeciálnych opravách sa lehota stanoví dohodou prijímacieho technika s odovzdávajúcim 
pracovníkom Objednávateľa. V prípade prekročenia lehoty má Objednávateľ nárok na zľavu podľa vyhlášky č. 18/1965 Zb. o 
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dodacích a reklamačných podmienkach v automobilovom opravárenstve (10 % z ceny práce za každý aj začatý týždeň omeškania 
po termíne dohodnutom v zákazkovom liste, najviac však 30 %). 

8. Poskytovateľ splní svoju povinnosť vykonať servis/opravu Vozidla riadnym a včasným odovzdaním Vozidla po vykonaní 
servisu/opravy Objednávateľovi na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí Vozidla podľa tejto Zmluvy, v ktorom bude výslovne 
uvedené, že servis/oprava Vozidla bola vykonaná v zmysle požiadaviek Objednávateľa. 

9. O pripravení Vozidla na jeho odovzdanie je Poskytovateľ povinný Objednávateľa bezodkladne informovať. 
10. K odovzdaniu Vozidla dôjde v priestoroch Objednávateľa po vzájomnej dohode Zmluvných strán. 
11. V prípade, ak jeho odovzdávaní Vozidla zistí, že servis/oprava Vozidla nebola vykonaná v zmysle požiadaviek Objednávteľa, 

a teda Vozidlo vykazuje vady, ktoré bránia jeho riadnemu používaniu Objednávteľom, je oprávnený prevzatie Vozidla odmietnuť. 
Dôvod odmietnutia musí byť uvedený v protokole o odovzdaní Vozidla. Poskytovateľ je opätovne oznámiť pripravenosť Vozidla na 
odovzdanie až po úplnom odstránení vád a nedorobkov uvedených v protokole o odovzdaní Vozidla a to aj opakovane, kým 
Vozidlo nebude Objednávateľovi odovzdané bez vád a nedorobkov. 

12. V prípade, ak jeho odovzdávaní Vozidla zistí, že servis/oprava Vozidla nebola vykonaná v zmysle požiadaviek Objednávteľa, 
a teda Vozidlo vykazuje vady, ktoré nebránia jeho riadnemu používaniu Objednávateľom, je oprávnený Vozidlo prevziať, pričom 
obsahom protokolu bude zoznam vád ktoré Vozidlo vykazuje. Poskytovateľ je povinný odstrániť tieto vady a nedostatky Vozdila v 
termíne, ktorý je stanovený Objednávateľom v v protokole o odovzdaní Vozidla. 

 
Článok IV 

Odmena a jej uhradenie 
1. Odmena za vykonanie servisu a opravy Vozidiel ako aj prevozu Vozidiel (ďalej len „Odmena“ v príslušnom gramatickom tvare)  je 

určená v zmysle záväznej ponuky Poskytovateľa v procese verejného obstarávania, ktorá bola Objednávateľom vyhodnotená ako 
víťazná. 

2. Celková výška Odmeny počas celého trvania tejto Zmluvy nesmie presiahnuť sumu 206 333,33 eur bez dane z pridanej hodnoty. 
3. Jednotkové ceny, ktoré tvoria Odmenu, uvedené v Prílohe 2 Návrh plnenia kritéria na vyhodnotenie ponúk/Cenník na tejto 

Zmluvy sú stanovené v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách, pričom platí, že akákoľvek ich zmena a/alebo doplnenie môže 
byť vykonané len v súlade s ustanovením § 18 ZoVO a celková výška Odmeny uvedená v článku IV ods. 2 tejto Zmluvy nesmie 
byť prekročená. Bez zmeny Zmluvy môžu byť jednotkové ceny zmenené len z dôvodu zmeny sadzby dane z pridanej hodnoty. 

4. V Odmene ako aj jednotkových cenách sú v nej zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa súvisiace s touto Zmluvou vrátane 
primeraného zisku. 

5. Objednávateľ je povinný uhradiť Poskytovateľovi Odmenu na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom. 
6. Všetky vykonané a odovzdané služby budú fakturované, pričom na každé Vozidlo a servis/opravu bude vystavená samostatná 

faktúra. Poskytovateľ predloží Objednávateľovi súpis vykonaných služieb a dodávok (zákazkový list) a po odsúhlasení služieb 
a dodávok Objednávateľom faktúru, ktorej neoddeliteľnou súčasťou bude odsúhlasený zákazkový list podpísaný prijímacím 
technikom a objednávateľom. Zákazkový list bude samostatný pre jednotlivé Vozidlá, ako i servis/opravy. 

7. Každá faktúra vystavená Poskytovateľom musí obsahovať: 
a) označenie „faktúra, daňový a účtovný doklad“ a jeho číslo,  
b) názov a adresu sídla Objednávateľa a Poskytovateľa, adresu, na ktorú má byť faktúra zaslaná,  
c) popis vykonaných prác a dodávok,  
d) označenie banky a číslo účtu, na ktorý sa má úhrada zrealizovať,  
e) deň vystavenia a odoslania faktúry a dátum vzniku daňovej povinnosti,  
f)   výšku fakturovanej čiastky bez dane z pridanej hodnotu, sadzbu a výšku dane z pridanej hodnoty a celkovú sumu v 

eurách,  
g) Objednávateľom potvrdený súpis vykonaných prác a dodávok (zákazkový list),  
h) pečiatku a podpis Poskytovateľa, 
i)   ďalšie zákonné náležitosti daňového dokladu. 

8. Splatnosť každej faktúry bola dohodou Zmluvných strán stanovená na dobu 30 dní odo dňa preukázateľného doručenia faktúry 
Objednávateľovi. 

9. Objednávateľ je oprávnený faktúru v lehote jej splatnosti skontrolovať. V prípade, ak faktúra vystavená Poskytovateľom obsahuje 
nesprávne údaje alebo neobsahuje všetky požadované údaje, je Objednávateľ oprávnený vrátiť faktúru v lehote jej splatnosti 
Poskytovateľovi spolu s písomnou výhradou na opravenie alebo doplnenie. 

10. V prípade vrátenia faktúry prestáva lehota jej splatnosti plynúť a nová lehota splatnosti podľa článku IV ods. 8 tejto Zmluvy začne 
plynúť odo dňa preukázateľného doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry Objednávateľovi. 

11. Faktúry za poistné udalosti budú hradené Poskytovateľovi prostredníctvom krycích listov, ktoré si Objednávateľ uplatní u svojej 
zmluvnej poisťovne na základe kalkulácie opravy príslušnej poisťovne s uvedením čísla poistnej udalosti. Objednávateľ uhradí 
Poskytovateľovi iba výšku spoluúčasti podľa poistnej zmluvy Objednávateľa. 

12. Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru v lehote je splatnosti na bankový účet Poskytovateľa uvedený na faktúre. 
13. Odmena sa považuje za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z bankového účtu Objednávateľa v prospech bankového 

účtu Poskytovateľa. 
14. Zmluvné strany sú si vedomé, že Objednávateľ neposkytuje zálohové ani preddavkové platby. 
 

Článok V 
Zodpovednosť za škodu 

1. Poskytovateľ zodpovedá za všetku škodu, ktorá bude spôsobená na Vozidlách počas vykonávania servisu/opravy Vozidiel alebo 
počas prevozu Vozidiel Objednávateľa. 

2. Poskytovateľ rovnako zodpovedá za všetku škodu, ktorá vznikne na Vozidlách v dôsledku vykonania servisu/opravy. 
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3. Zmluvná strana zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú druhej Zmluvnej strane v dôsledku porušenia jej povinností, 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

4. V prípade vzniku škody, v dôsledku porušenia povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy ktorejkoľvek Zmluvnej strane, má druhá 
Zmluvná strana nárok na náhradu vzniknutej škody v plnej výške. 

5. Poskytovateľ je povinný nahradiť Objednávateľovi skutočne vzniknuté škody aj v prípade, že z jeho zavinenia došlo k odstúpeniu 
Objednávateľa od tejto Zmluvy. 

 
Článok VI 

Zodpovednosť za vady a záručná doba 
1. Poskytovateľ poskytne záruku na ním dodané náhradné diely v dĺžke trvania 24 mesiacov a na práce a služby 6 mesiacov odo 

dňa odovzdania Vozidla v zmysle článku III ods. 7 tejto Zmluvy.  
2. Objednávateľ je povinný vady reklamovať u Poskytovateľa, ktorý spíše reklamačný protokol. V reklamácii musia byť vady 

podpísané a uvedené ako sa prejavujú. Ďalej v reklamácii Objednávateľ môže uviesť svoje požiadavky, akým spôsobom požaduje 
vadu odstrániť alebo či požaduje finančnú náhradu.  

3. Poskytovateľ je povinný najneskôr do 30 pracovných dní po doručení reklamácie písomne oznámiť Objednávateľovi, či reklamáciu 
uznáva a akú lehotu navrhuje na jej odstránenie alebo z akých dôvodov reklamáciu neuznáva. Pokiaľ tak neurobí v stanovenej  
lehote, má sa za  to, že reklamáciu Objednávateľa uznáva.  

4. Reklamáciu je možné uplatniť najneskôr posledný deň záručnej lehoty, pričom i reklamácia odoslaná Objednávateľom v posledný 
deň záručnej lehoty sa považuje za včas uplatnenú.  

5. Ak Poskytovateľ nezačne s odstraňovaním reklamovanej vady do 30 dní po doručení reklamácie, je Objednávateľ oprávnený 
poveriť odstránením vady inú špecializovanú firmu, pričom Poskytovateľ je povinný uhradiť Objednávateľovi všetky náklady 
súvisiace s odstránením vád špecializovanou firmou v plnej výške. 

6. Ak sa preukáže v sporných prípadoch, že Objednávateľ reklamoval vadu neoprávnene a že ním reklamovaná vada nevznikla 
vinou Poskytovateľa, je Objednávateľ povinný uhradiť Poskytovateľovi všetky vzniknuté náklady v súvislosti s odstránením vady. 
Príloha 2 Návrh plnenia kritéria na vyhodnotenie ponúk/Cenník tejto Zmluvy sa použije primerane. 

 
Článok VII 

Dôverné informácie a mlčanlivosť 
1. Pod pojmom Dôverná informácia v príslušnom gramatickom tvare, sa pre účely tejto Zmluvy rozumie akákoľvek informácia, ktorá 

nie je verejne prístupná,  a ktorú Zmluvná strana poskytujúca dôvernú informáciu (ďalej len ako „Informujúci“ v príslušnom 
gramatickom tvare) označí za dôvernú, okrem tej, ktorá sa stane alebo stala verejne prístupnou inak ako neoprávnenou 
manipuláciou Zmluvnou stranou, ktorá sa oboznamuje s dôvernou informáciou (ďalej len ako „Informovaný“ v príslušnom 
gramatickom tvare). 

2. Dôverné informácie môžu byť poskytnuté vo verbálnej (telefonát, rozhovor), písomnej (zadanie, pripomienkovanie), alebo 
elektronickej forme (email, textový editor, zdrojový kód). 

3. Informovaný je oprávnený použiť Dôverné informácie výlučne na účely spolupráce vyplývajúcej z tejto Zmluvy (ďalej len ako 
„Spolupráca“ v príslušnom gramatickom tvare). Po skončení Spolupráce je povinný zdržať sa použitia Dôverných informácií na 
akýkoľvek iný účel. 

4. Informovaný je povinný zdržať sa neoprávnenej manipulácie s Dôvernými informáciami. 
5. Informovaný môže poskytnúť Dôverné informácie tretím osobám iba v nevyhnutnom rozsahu, výlučne na účely Spolupráce a len s 

predchádzajúcim súhlasom Informujúceho. Informovaný zodpovedá za neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými informáciami 
treťou osobou. Poskytnutie Dôverných informácií tretej osobe je Informovaný povinný bezodkladne oznámiť Informujúcemu. 

6. Bez súhlasu Informujúceho je Informovaný oprávnený poskytnúť Dôverné informácie len v prípadoch a v rozsahu určených 
zákonom alebo iným všeobecne záväzným právnym predpisom. 

7. Informovaný je povinný prijať a dodržiavať také technické, organizačné a iné opatrenia potrebné na ochranu Dôverných informácií, 
ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté, alebo sprístupnené, aby bolo účinne zabránené pred neoprávnenou manipuláciou s 
Dôvernými informáciami. 

8. Informovaný je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť Informujúcemu každú neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými 
informáciami. 

9. Informovaný je povinný poskytnúť Informujúcemu všetku súčinnosť potrebnú na odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie 
s Dôvernými informáciami. 

10. Informovaný je povinný zabezpečiť oboznámenie sa s povinnosťami podľa tejto Zmluvy tretie osoby, ktorým poskytne Dôverné 
informácie. 

11. Informujúci má právo odmietnuť poskytnutie Dôverných informácii, ak takéto poskytnutie nebude nevyhnutne potrebné k 
vzájomnej Spolupráci. 

12. Po skončení vzájomnej Spolupráce je Informovaný povinný vrátiť Informujúcemu všetky originály, kópie, reprodukcie alebo iné 
zhrnutia Dôverných informácií a všetky Dôverné informácie nahraté v systémoch Dodávateľa alebo tretích osôb podľa 
preukázateľne zničiť. 

13. Informovaný zodpovedá za každú neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými informáciami, ktoré mu boli poskytnuté. 
14. Informovaný zodpovedá za neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými informáciami, ktoré poskytol tretej osobe. 
15. Informujúci nezodpovedá za škodu spôsobenú Informovanému, ktorá vznikne použitím Dôverných informácií, okrem prípadov, 

kedy poskytnutím Dôverných informácii Informovanému Informujúci porušil práva duševného vlastníctva tretích osôb. 
16. Poskytnutím Dôverných informácií neprechádza na Informovaného vlastnícke alebo iné právo alebo licencia k Dôverným 

informáciám, pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak. 
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17. Všetky povinnosti Poskytovateľa, ako Informovaného, sa týkajú aj jeho subdodávateľov a za ich porušenie subdodávateľom 
zodpovedá Poskytovateľ akoby sa porušenia dopustil on sám. Poskytovateľ je povinný doručiť Objednávateľovi písomné 
vyhlásenie o odškodnení pri porušení dôvernosti podpísané každým subdodávateľom Poskytovateľa, ktorému budú poskytnuté 
Dôverné informácie a to predtým, ako mu Poskytovateľ Dôverné informácie poskytne. 

 
Článok VIII 

Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán 
1. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť servis a opravu Vozidiel počas všetkých pracovných dní v kalendárnom roku 

i v dovolenkovom období. 
2. Poskytovateľ je povinný plniť si svoje povinnosti s primeranou starostlivosťou. 
3. Poskytovateľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom svojich povinností v zmysle podmienok 

stanovených Objednávateľom a sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky pre servis a opravu Vozidiel. 
Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje všetkými potrebnými odbornými znalosťami, právomocami, skúsenosťami a kompetenciami 
k tomu, aby uzavrel túto Zmluvu a splnil svoje záväzky z nej vyplývajúce, ako aj dostatočnými technickými, technologickými a 
personálnymi kapacitami potrebnými k riadnemu plneniu povinností podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ je zodpovedný za to, že 
práceneschopnosť, dovolenky a iná absencia personálu Poskytovateľa alebo subdodávateľa neovplyvnia plnenie povinností 
Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy a nebudú sa považovať za zásah vyššej moci (vis maior). 

4. Poskytovateľ je pri plnení povinností podľa tejto Zmluvy povinný dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej 
republiky, všeobecne záväzné nariadenia, platné technické normy, bezpečnostné, hygienické a ďalšie všeobecne záväzné právne 
predpisy, ktoré súvisia s činnosťou podľa tejto Zmluvy. 

5. Poskytovateľ je povinný dodržiavať všetky aplikovateľné pracovnoprávne predpisy v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej len 
ako „Pracovnoprávne predpisy“ v príslušnom gramatickom tvare), predovšetkým zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v 
znení neskorších predpisov a zákon č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

6. Poskytovateľ vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a 
zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosti tejto Zmluvy. 

7. Poskytovateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania 
upravený v Pracovnoprávnych predpisoch. 

8. V prípade, ak Poskytovateľovi vznikne povinnosť registrácie v zmysle ust. zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, je ten povinný vznik tejto povinnosti oznámiť písomne Objednávateľovi a 
zároveň zdokladovať splnenie povinnosti registrácie. Povinnosť podľa predchádzajúcej vety platí primerane aj pre všetkých 
subdodávateľov Poskytovateľa, prostredníctvom ktorých Poskytovateľ plní svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy. 

9. Zoznam vozidiel Objednávateľa bude Objednávateľ aktualizovať priebežne pri každej zmene a bude tvoriť neoddeliteľnú prílohu 
Zmluvy. Aktualizácia zoznamu vozidiel sa nepovažuje za zmenu Zmluvy. Každý aktualizovaný zoznam vozidiel Objednávateľa 
bude adekvátne označená ako časť 1A, časť 1B, časť 1C, aktuálne podľa potreby Objednávateľa. 

10. Poskytovateľ je povinný pri prevzatí Vozidla skontrolovať jeho stav, identifikovať jeho závady a navrhnúť spôsob ich odstránenia. 
Závady, spôsob odstránenia závad, vrátane odplaty, budú prekonzultované a schválené zástupcom Objednávateľa, o čom 
Poskytovateľ spíše so zástupcom Objednávateľa zákazkový list s požadovaným rozsahom opráv a predbežnou cenou.  
Objednávateľ si Vozidlo prevezme na základe ukončeného zákazkového listu, na ktorom potvrdí jeho prevzatie. Na zákazkovom 
liste bude vyznačené, aké opravy sa na Vozidle vykonávali a aký materiál bol použitý. 

11. Poskytovateľ je povinný používať pri oprave Vozidiel originálne náhradné diely, ktorých cena musí byť obvyklá na trhu s 
maximálnou odchýlkou + 5 % od výšky cien na trhu. Cena náhradných dielov bude hradená z celkovej Odmeny podľa článku IV 
ods. 2 tejto Zmluvy. Poskytovateľ na vlastné náklady likviduje staré kvapaliny a mazivá, pneumatiky, neupotrebiteľné diely a časti 
po oprave a iný odpad vzniknutý opravou Vozidiel počas celého zmluvného obdobia, ak Objednávateľ nerozhodne inak. 

12. Poskytovateľ je povinný viesť po celú dobu platnosti tejto Zmluvy evidenciu vykonaných servisných práv a opráv podľa 
evidenčných čísel Vozidiel. V uvedenej evidencii sa budú nachádzať minimálne tieto údaje – záznamy o čase, rozsahu opráv, 
ktoré vykonal pre Objednávateľa. 

13. Evidencia podľa článku VIII ods. 11 tejto Zmluvy bude vedená v elektronickej podobe a jedno vyhotovenie v papierovej forme, 
ktoré bude uložené v archíve Poskytovateľa. 

14. Poskytovateľ predloží Objednávateľovi po vykonaní opráv na odsúhlasenie súpis opráv pre jednotlivé Vozidlá, ktorý musí 
obsahovať rozsah skutočne vykonaných služieb. Objednávateľ podpisom potvrdí jeho správnosť. Potvrdený zákazkový list bude 
podkladom pre fakturáciu. 

15. Poskytovateľ zodpovedá za kvalitu vykonaných opráv. Kvalita vykonaných opráv sa posudzuje podľa príslušných technických 
noriem, technologických postupov a kvalitatívnych ukazovateľov. 

16. Poskytovateľ je povinný pri preberacom konaní Objednávateľovi vysvetliť, ako bolo Vozidlo opravované, aké náhradné diely a 
príslušenstvo sa použilo a položkovite vysvetliť faktúru. 

17. Poskytovateľ je povinný v dohodnutom termíne odstrániť poruchy a nedostatky aj keď tvrdí, že za ne nezodpovedá. 
18. Poskytovateľ je povinný prevziať Vozidlo od najneskôr do 48 hodín od oznámenia závady na Vozidle. 
19. Poskytovateľ je povinný pri podpise tejto Zmluvy predložiť Objednávateľovi fotokópiu platnej poistnej zmluvy zodpovednosti za 

škodu spôsobenú inej osobe s dokladom o zaplatení poistného (k nahliadnutiu originál), s poistným krytím na jednu poistnú 
udalosť min. 16 500 eur (slovom: šestnásťtisícpäťsto eur), ktorá tvorí neoddeliteľnú Prílohu 6 Poistná zmluva tejto Zmluvy. 
Doklad o zaplatení aktuálneho poistného je Poskytovateľ povinný predložiť Objednávateľovi k nahliadnutiu na požiadanie počas 
celého trvania Zmluvy. 

20. Objednávateľ pri podpise tejto Zmluvy predkladá Poskytovateľovi zoznam osôb oprávnených v jeho mene objednávať 
servis/opravu Vozidiel, preberať Vozidlá a podpisovať protokol v zmysle článku III tejto Zmluvy. Zoznam oprávnených osôb tvorí 
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Prílohu 4 Kontaktné/oprávnené osoby Objednávateľa, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. Zmenu oprávnených 
osôb je Objednávateľ povinný písomne oznámiť Poskytovateľovi. 

 
Článok IX 

Subdodávatelia 
1. Poskytovateľ je povinný v súlade s § 41 ods. 3 ZoVO najneskôr v čase uzavretia tejto Zmluvy uviesť údaje o všetkých známych 

subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za každého subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia, podiel subdodávky. Zoznam subdodávateľov tvorí neoddeliteľnú Prílohu 3 Údaje o všetkých známych 
subdodávateľoch tejto Zmluvy. 

2. V prípade zmeny subdodávateľa je Poskytovateľ povinný túto zmenu Objednávateľovi oznámiť a uviesť o ňom všetky údaje v 
zmysle článku IX ods. 1 tejto  Zmluvy. Zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Poskytovateľa za plnenie povinností 
podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ je oprávnený plniť povinnosti podľa tejto Zmluvy alebo jej časť ním navrhnutým novým 
subdodávateľom, ak ho Objednávateľ písomne schváli. 

3. V prípade, ak Objednávateľ do 7 pracovných dní odo dňa, v ktorom mu Poskytovateľ poskytne všetky údaje o navrhovanom 
novom subdodávateľovi podľa článku IX ods. 1 tejto Zmluvy, písomne Poskytovateľovi neoznámi, či schvaľuje alebo zamieta 
návrh nového subdodávateľa, platí, že nového subdodávateľa schválil. Objednávateľ nie je oprávnený subdodávateľa odmietnuť 
bezdôvodne. 

 
Článok X 

Úrok z omeškania a zmluvné pokuty 
1. V prípade, ak Poskytovateľ nesplní svoj záväzok vykonať servis/opravu Vozidla riadne a včas, je Objednávateľ oprávnený účtovať 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 euro, slovom sto euro, za každý, aj začatý deň omeškania. 
2. V prípade, ak Objednávateľ nesplní svoj záväzok uhradiť Poskytovateľovi Odmenu podľa faktúry, je Poskytovateľ oprávnený 

účtovať Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,02 % z nezaplatenej čiastky za každý deň omeškania Objednávateľa. 
3. V prípade, ak Poskytovateľ nesplní svoju povinnosť podľa článku VIII ods. 8 tejto Zmluvy, tzn. nesplní si svoju povinnosť 

registrácie, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 25000 euro, slovom dvadsaťpäťtisíc 
euro. 

4. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o 
dani z pridanej hodnoty, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 130 % výšky daňovej 
povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla. 

5. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Poskytovateľa podľa článku VIII ods. 5 až 7 tejto Zmluvy ukáže ako nepravdivé a 
Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov uložená sankcia z dôvodu prijatia Diela 
prostredníctvom Poskytovateľom nelegálne zamestnávaných osôb, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 130% výšky sankcie uloženej Objednávateľovi. 

6. V prípade neoprávnenej manipulácie s Dôvernými informáciami vzniká Informujúcemu nárok na zmluvnú pokutu vo výške 10000 
euro, slovom desaťtisíc euro, za každý jednotlivý prípad neoprávnenej manipulácie. 

7. V prípade, ak Poskytovateľ poruší inú povinnosť podľa článku VIII ods. 11 tejto Zmluvy, tzn. nepoužije pri servise/oprave Vozidla 
originálne náhradné diely, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 130 % z ceny použitého 
náhradného diela, najmenej však 1000 euro, slovom tisíc euro, za každý náhradný diel. 

8. V prípade, ak Poskytovateľ poruší inú povinnosť podľa tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 1000 euro, slovom tisíc euro, za každé porušenie povinnosti podľa tejto Zmluvy. 

9. Zmluvné pokuty budú splatné na základe faktúr vystavených a preukázateľne doručených dotknutej Zmluvnej strane. Ustanovenia 
článku IV tejto Zmluva sa aplikujú primerane. 

10. Objednávateľ je oprávnený započítať ktorúkoľvek zmluvnú pokutu účtovanú Poskytovateľovi s existujúcim alebo budúcim 
záväzkom voči Poskytovateľovi, a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu. 

11. Poskytovateľ nie je oprávnený započítať ktorúkoľvek zmluvnú pokutu účtovanú Objednávateľovi s existujúcim alebo budúcim 
záväzkom voči Objednávateľovi. 

12. Objednávateľ je oprávnený postúpiť práva z tejto Zmluvy na tretiu osobu. 
 

Článok XI 
Trvanie Zmluvy 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to 48 mesiacov alebo do vyčerpania celkovej odmeny podľa čl. IV ods. 2 tejto Zmluvy 
podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

2. Lehota podľa článku XI ods. 1 tejto Zmluvy začne plynúť prvý deň mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom táto Zmluva 
nadobudla účinnosť. 

3. Objednávateľ, okrem dôvodov na odstúpenie podľa ObZ, môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak: 
a) Poskytovateľ poruší svoju povinnosť podľa článku VIII ods. 8 tejto Zmluvy, tzn. nesplní si svoju povinnosť registrácie, 
b) sa ktorékoľvek z vyhlásení Poskytovateľa podľa článku VIII ods. 5 až 7 tejto Zmluvy ukáže ako nepravdivé, 
c)  Poskytovateľ alebo jeho subdodávateľ neoprávnene manipuluje s Dôvernými informáciami, 
d) ak Poskytovateľ poruší inú povinnosť podľa článku VIII ods. 11 tejto Zmluvy, tzn. nepoužije pri servise alebo oprave 

vozidla Objednávateľa originálne náhradné diely, ktorých cena musí byť obvyklá na trhu s maximálnou odchýlkou + 5 % 
od výšky cien na trhu, 

e) ak Poskytovateľ neodstráni reklamované vady v lehote 30 dní a Objednávateľ poverí odstránením reklamovaných vád inú 
špecializovanú firmu,  
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f)  z dôvodov uvedených v § 19 ZoVO. 
4. Poskytovateľ, okrem dôvodov na odstúpenie podľa ObZ, môže odstúpiť od tejto Zmluvy, ak je Objednávateľ v omeškaní s plnením 

si svojich peňažných záväzkov podľa tejto Zmluvy o viac ako 30 dní. 
5. Bez ohľadu na vôľu Zmluvných strán, k ukončeniu tejto Zmluvy dôjde tiež: 

a) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok Poskytovateľa, 
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh na vyhlásenie konkurz na majetok 

Poskytovateľa pre nedostatok majetku, 
c)  dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí reštrukturalizáciu Poskytovateľa, 
d) Poskytovateľ ako obchodná spoločnosť bude zrušený bez likvidácie alebo Poskytovateľ ako obchodná spoločnosť vstúpi 

do likvidácie, 
e) zánikom Poskytovateľa bez právneho nástupcu. 

6. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom  doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane.  
7. Odstúpenie od Zmluvy bez ohľadu na Zmluvnú stranu, ktorá od Zmluvy odstúpila, sa netýka práva odstupujúcej Zmluvnej strany 

na zaplatenie zmluvnej pokuty a náhrady škody spôsobenej porušením zmluvnej povinnosti, zodpovednosti za vady a plynutia 
záručnej doby. 

 
Článok XII 

Záverečné ustanovenia 
1. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je možné len na základe dohody Zmluvných strán formou písomných číslovaných 

dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných oprávnenými zástupcami Zmluvných strán v súlade so ZoVO. 
2. Poskytovateľ berie na vedomie, že právoplatné rozhodnutie o vyčiarknutí Zhotoviteľa, prípadne jeho subdodávateľa z registra 

partnerov verejného sektora alebo uložený zákaz účasti Poskytovateľa, prípadne jeho subdodávateľov vo verejnom obstarávaní 
podľa §182 ods. 3 písm. b) a g) ZoVO, zakladá dôvod na ukončenie tejto Zmluvy odstúpením od Zmluvy v zmysle § 15 ods. 1 zák. 
č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

3. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými komunikačnými 
prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a osobne. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia Zmluvných strán týkajúca sa plnení povinností podľa tejto Zmluvy vrátane záväzných 
pokynov Objednávateľa, prebieha prostredníctvom zodpovedných osôb. Za prvé zodpovedné osoby sú určené: 
a) za Objednávateľa:............................. 
b) za Poskytovateľa: Ivan Jurný - konateľ 

5. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu Zmluvnej strany uvedenú v 
záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje každá listová zásielka, ktorá: 
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia, 
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté, 
c)  bola uložená na pobočke poštového podniku, uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj keď sa adresát s jej obsahom 

neoboznámil. 
6. Elektronická správa sa považuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu podľa článku XII ods. 4 tejto 

Zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená automatická správa o 
nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej kontaktnej osoby. 

7. V prípade vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane 
obyvateľstva v znení neskorších predpisov, alebo v prípade vyhlásenia vojny, vojnového stavu, výnimočného alebo núdzového 
stavu v zmysle ústavného zákona č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a 
núdzového stavu v znení neskorších predpisov je možné doručovať tie písomnosti, ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu 
alebo zánik práv a povinností Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Dohody aj prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle 
zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o e-Governmente) (ďalej  len ako „Zákon o e-Governmente“ v príslušnom gramatickom tvare).  Doručovanie 
písomností zaslaných prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle Zákona o e-Governmente sa riadi príslušnými 
ustanoveniami tohto zákona. 

8. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne kontrolovať kontaktné emailové adresy. 
9. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť si navzájom akúkoľvek zmenu kontaktných údajov. Takéto 

oznámenie je účinné jeho doručením. 
10. Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) originálnych vyhotoveniach, z ktorých 4, slovom štyri, sú určené pre Objednávateľa a 2, 

slovom dve, pre Poskytovateľa. 
11. Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným či neúčinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré 

zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v tomto prípade zaväzujú bezodkladne písomným dodatkom nahradiť neplatné 
alebo neúčinné ustanovenie novým ustanovením, ktoré zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného alebo neúčinného 
ustanoveniu a účelu tejto Zmluvy. Do doby uzavretia písomného dodatku platí zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

12. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcom po dni jej 
zverejnenia na webovom sídle Objednávateľa podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v spojení s §5a 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám. 

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvárajú ju slobodne, nie v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok, a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

14. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je: 
a) Príloha 1 Opis predmetu zákazky/Zoznam služobných motorových vozidiel, 
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Rámcová zmluva 
na servis, opravu a údržbu vozidiel značky Kubota a Sherpa 

uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
ako výsledok zadávania nadlimitnej zákazky postupom verejnej súťaže podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZoVO“)  
vyhlásenej vo Vestníku verejného obstarávania č. 161/2021    dňa 15.07.2021  pod zn. 33112 - MSS 

(ďalej len ako „Zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare) 
medzi 

 
Objednávateľ 
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava, sídlo: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava, zastúpenie: Ing. Tatiana 
Kratochvílová, 1. námestníčka primátora, IČO: 00 603 48, bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s., číslo účtu (IBAN): 
SK3775000000000025829413 (ďalej len ako „Objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 
a 
 
Poskytovateľ 
SERVIS IJ, s.r.o., sídlo: Prievozská 32 821 05 Bratislava zastúpenie: Ivan Jurný zápis: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 
Oddiel: Sro, Vložka číslo: 34903/B IČO: 35 920 891 IČ DPH: SK2021946872  DIČ: 2021946872 bankové spojenie: TATRA Banka číslo 
účtu (IBAN): SK22 1100 0000 0026 2007 2055  
(ďalej len ako „Poskytovateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 
(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ v príslušnom gramatickom tvare a samostatne len ako „Zmluvná 
strana“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 

Článok I 
Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je vymedzenie právnych vzťahov medzi Zmluvnými stranami a úprava vybraných práv a povinností 
Zmluvných strán. 

2. Tie práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú touto Zmluvou výslovne upravené sa spravujú všeobecne záväznými 
právnymi predpismi na území Slovenskej republiky, najmä, nie však výlučne, zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej 
len ako „ObZ“). 

Článok II 
Všeobecné ustanovenia 

1. Na účely tejto Zmluvy sa servisom a opravami vozidiel vo vlastníctve/držbe Objednávateľa (ďalej len ako „Vozidlá“ 
v príslušnom gramatickom tvare): rozumejú – mechanické, autoklampiarske, a autoelektrikárske práce, pravidelný olejový servis 
a servisné prehliadky, malé, stredné a veľké opravy, opravy po dopravných nehodách a škodových udalostiach, likvidácia 
kvapalín, mazív, pneumatík, neupotrebiteľných dielov a častí po oprave a iného odpadu vzniknutého opravou Vozidiel, 
označovanie Vozidiel znakmi a nápismi, počas celého zmluvného obdobia vykonané Poskytovateľom  pre Objednávateľa 
v zmysle Príloha 1 Opis predmetu zákazky/Zoznam služobných motorových vozidiel tejto Zmluvy. 

2. Servisný zásah/oprava bude realizovaný v priestoroch Objednávateľa, ak to technický stav Vozidla bude umožňovať. V prípade, 
ak si to povaha opráv bude vyžadovať, bude servisný zásah/oprava realizovaný v priestoroch Poskytovateľa. Na účely tejto 
Zmluvy sa prevozom Vozidla rozumie – pristavenie odťahovacieho vozidla, manipulácia s Vozidlom pri naložení a vyložení, 
prevoz do servisných priestorov Poskytovateľa, ktorý vykoná poskytovateľ pre Objednávateľa v zmysle Prílohy 1 Opis predmetu 
zákazky/Zoznam služobných motorových vozidiel tejto Zmluvy. 

 
Článok III 

Vybrané povinnosti Poskytovateľa 
1. Poskytovateľ sa na základe tejto Zmluvy zaväzuje pre Objednávateľa vykonávať servis, opravy Vozidiel a prevoz Vozidiel vo 

svojom mene, na svoje nebezpečenstvo spôsobom a v lehotách podľa tejto Zmluvy. 
2. Poskytovateľ sa súčasne zaväzuje, že na vykonávanie servisných prác zabezpečí aj dodávku k tomu potrebného vhodného 

spotrebného materiálu a vhodných náhradných dielov podľa tejto Zmluvy. 
3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť základný servis napr. výmena olejov, kvapalín, náplní, filtrov, stieračov, žiaroviek, sviečok, 

akumulátora, pneumatík, oprava defektu, nastavenie svetiel, geometria, výmena brzdových segmenov, vykonanie technickej 
a emisnej kontroly - do 24 hod. od prevzatia Vozidla. 

4. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať malé opravy napr. bežné opravy, výmena čapov, kĺbov, tlmičov, ložísk, remeňov do 48 hod. od 
prevzatia Vozidla. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať stredné opravy napr. výmena častí agregátov, opravy motorov a prevodoviek, výmena výfuku, 
dverí, blatníkov, do 96 hod. od prevzatia Vozidla. 

6. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať veľké opravy napr. opravy po dopravných nehodách a poistných udalostiach vyžadujúce 
odstrojenie vozidla do 166 hod. od prevzatia Vozidla. 

7. Pri mimoriadne náročných alebo špeciálnych opravách sa lehota stanoví dohodou prijímacieho technika s odovzdávajúcim 
pracovníkom Objednávateľa. V prípade prekročenia lehoty má Objednávateľ nárok na zľavu podľa vyhlášky č. 18/1965 Zb. o 
dodacích a reklamačných podmienkach v automobilovom opravárenstve (10 % z ceny práce za každý aj začatý týždeň omeškania 
po termíne dohodnutom v zákazkovom liste, najviac však 30 %). 
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8. Poskytovateľ splní svoju povinnosť vykonať servis/opravu Vozidla riadnym a včasným odovzdaním Vozidla po vykonaní 
servisu/opravy Objednávateľovi na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí Vozidla podľa tejto Zmluvy, v ktorom bude výslovne 
uvedené, že servis/oprava Vozidla bola vykonaná v zmysle požiadaviek Objednávateľa. 

9. O pripravení Vozidla na jeho odovzdanie je Poskytovateľ povinný Objednávateľa bezodkladne informovať. 
10. K odovzdaniu Vozidla dôjde v priestoroch Objednávateľa po vzájomnej dohode Zmluvných strán. 
11. V prípade, ak jeho odovzdávaní Vozidla zistí, že servis/oprava Vozidla nebola vykonaná v zmysle požiadaviek Objednávteľa, 

a teda Vozidlo vykazuje vady, ktoré bránia jeho riadnemu používaniu Objednávteľom, je oprávnený prevzatie Vozidla odmietnuť. 
Dôvod odmietnutia musí byť uvedený v protokole o odovzdaní Vozidla. Poskytovateľ je opätovne oznámiť pripravenosť Vozidla na 
odovzdanie až po úplnom odstránení vád a nedorobkov uvedených v protokole o odovzdaní Vozidla a to aj opakovane, kým 
Vozidlo nebude Objednávateľovi odovzdané bez vád a nedorobkov. 

12. V prípade, ak jeho odovzdávaní Vozidla zistí, že servis/oprava Vozidla nebola vykonaná v zmysle požiadaviek Objednávteľa, 
a teda Vozidlo vykazuje vady, ktoré nebránia jeho riadnemu používaniu Objednávateľom, je oprávnený Vozidlo prevziať, pričom 
obsahom protokolu bude zoznam vád ktoré Vozidlo vykazuje. Poskytovateľ je povinný odstrániť tieto vady a nedostatky Vozdila v 
termíne, ktorý je stanovený Objednávateľom v v protokole o odovzdaní Vozidla. 

 
Článok IV 

Odmena a jej uhradenie 
1. Odmena za vykonanie servisu a opravy Vozidiel ako aj prevozu Vozidiel (ďalej len „Odmena“ v príslušnom gramatickom tvare)  je 

určená v zmysle záväznej ponuky Poskytovateľa v procese verejného obstarávania, ktorá bola Objednávateľom vyhodnotená ako 
víťazná. 

2. Celková výška Odmeny počas celého trvania tejto Zmluvy nesmie presiahnuť sumu 127 000 eur bez dane z pridanej hodnoty. 
3. Jednotkové ceny, ktoré tvoria Odmenu, uvedené v Prílohe 2 Návrh plnenia kritéria na vyhodnotenie ponúk/Cenník na tejto 

Zmluvy sú stanovené v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách, pričom platí, že akákoľvek ich zmena a/alebo doplnenie môže 
byť vykonané len v súlade s ustanovením § 18 ZoVO a celková výška Odmeny uvedená v článku IV ods. 2 tejto Zmluvy nesmie 
byť prekročená. Bez zmeny Zmluvy môžu byť jednotkové ceny zmenené len z dôvodu zmeny sadzby dane z pridanej hodnoty. 

4. V Odmene ako aj jednotkových cenách sú v nej zahrnuté všetky náklady Poskytovateľa súvisiace s touto Zmluvou vrátane 
primeraného zisku. 

5. Objednávateľ je povinný uhradiť Poskytovateľovi Odmenu na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom. 
6. Všetky vykonané a odovzdané služby budú fakturované, pričom na každé Vozidlo a servis/opravu bude vystavená samostatná 

faktúra. Poskytovateľ predloží Objednávateľovi súpis vykonaných služieb a dodávok (zákazkový list) a po odsúhlasení služieb 
a dodávok Objednávateľom faktúru, ktorej neoddeliteľnou súčasťou bude odsúhlasený zákazkový list podpísaný prijímacím 
technikom a objednávateľom. Zákazkový list bude samostatný pre jednotlivé Vozidlá, ako i servis/opravy. 

7. Každá faktúra vystavená Poskytovateľom musí obsahovať: 
a) označenie „faktúra, daňový a účtovný doklad“ a jeho číslo,  
b) názov a adresu sídla Objednávateľa a Poskytovateľa, adresu, na ktorú má byť faktúra zaslaná,  
c) popis vykonaných prác a dodávok,  
d) označenie banky a číslo účtu, na ktorý sa má úhrada zrealizovať,  
e) deň vystavenia a odoslania faktúry a dátum vzniku daňovej povinnosti,  
f)   výšku fakturovanej čiastky bez dane z pridanej hodnotu, sadzbu a výšku dane z pridanej hodnoty a celkovú sumu v 

eurách,  
g) Objednávateľom potvrdený súpis vykonaných prác a dodávok (zákazkový list),  
h) pečiatku a podpis Poskytovateľa, 
i)   ďalšie zákonné náležitosti daňového dokladu. 

8. Splatnosť každej faktúry bola dohodou Zmluvných strán stanovená na dobu 30 dní odo dňa preukázateľného doručenia faktúry 
Objednávateľovi. 

9. Objednávateľ je oprávnený faktúru v lehote jej splatnosti skontrolovať. V prípade, ak faktúra vystavená Poskytovateľom obsahuje 
nesprávne údaje alebo neobsahuje všetky požadované údaje, je Objednávateľ oprávnený vrátiť faktúru v lehote jej splatnosti 
Poskytovateľovi spolu s písomnou výhradou na opravenie alebo doplnenie. 

10. V prípade vrátenia faktúry prestáva lehota jej splatnosti plynúť a nová lehota splatnosti podľa článku IV ods. 8 tejto Zmluvy začne 
plynúť odo dňa preukázateľného doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry Objednávateľovi. 

11. Faktúry za poistné udalosti budú hradené Poskytovateľovi prostredníctvom krycích listov, ktoré si Objednávateľ uplatní u svojej 
zmluvnej poisťovne na základe kalkulácie opravy príslušnej poisťovne s uvedením čísla poistnej udalosti. Objednávateľ uhradí 
Poskytovateľovi iba výšku spoluúčasti podľa poistnej zmluvy Objednávateľa. 

12. Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru v lehote je splatnosti na bankový účet Poskytovateľa uvedený na faktúre. 
13. Odmena sa považuje za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z bankového účtu Objednávateľa v prospech bankového 

účtu Poskytovateľa. 
14. Zmluvné strany sú si vedomé, že Objednávateľ neposkytuje zálohové ani preddavkové platby. 
 

Článok V 
Zodpovednosť za škodu 

1. Poskytovateľ zodpovedá za všetku škodu, ktorá bude spôsobená na Vozidlách počas vykonávania servisu/opravy Vozidiel alebo 
počas prevozu Vozidiel Objednávateľa. 

2. Poskytovateľ rovnako zodpovedá za všetku škodu, ktorá vznikne na Vozidlách v dôsledku vykonania servisu/opravy. 
3. Zmluvná strana zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú druhej Zmluvnej strane v dôsledku porušenia jej povinností, 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 
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4. V prípade vzniku škody, v dôsledku porušenia povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy ktorejkoľvek Zmluvnej strane, má druhá 
Zmluvná strana nárok na náhradu vzniknutej škody v plnej výške. 

5. Poskytovateľ je povinný nahradiť Objednávateľovi skutočne vzniknuté škody aj v prípade, že z jeho zavinenia došlo k odstúpeniu 
Objednávateľa od tejto Zmluvy. 

 
Článok VI 

Zodpovednosť za vady a záručná doba 
1. Poskytovateľ poskytne záruku na ním dodané náhradné diely v dĺžke trvania 24 mesiacov a na práce a služby 6 mesiacov odo 

dňa odovzdania Vozidla v zmysle článku III ods. 7 tejto Zmluvy.  
2. Objednávateľ je povinný vady reklamovať u Poskytovateľa, ktorý spíše reklamačný protokol. V reklamácii musia byť vady 

podpísané a uvedené ako sa prejavujú. Ďalej v reklamácii Objednávateľ môže uviesť svoje požiadavky, akým spôsobom požaduje 
vadu odstrániť alebo či požaduje finančnú náhradu.  

3. Poskytovateľ je povinný najneskôr do 30 pracovných dní po doručení reklamácie písomne oznámiť Objednávateľovi, či reklamáciu 
uznáva a akú lehotu navrhuje na jej odstránenie alebo z akých dôvodov reklamáciu neuznáva. Pokiaľ tak neurobí v stanovenej  
lehote, má sa za  to, že reklamáciu Objednávateľa uznáva.  

4. Reklamáciu je možné uplatniť najneskôr posledný deň záručnej lehoty, pričom i reklamácia odoslaná Objednávateľom v posledný 
deň záručnej lehoty sa považuje za včas uplatnenú.  

5. Ak Poskytovateľ nezačne s odstraňovaním reklamovanej vady do 30 dní po doručení reklamácie, je Objednávateľ oprávnený 
poveriť odstránením vady inú špecializovanú firmu, pričom Poskytovateľ je povinný uhradiť Objednávateľovi všetky náklady 
súvisiace s odstránením vád špecializovanou firmou v plnej výške. 

6. Ak sa preukáže v sporných prípadoch, že Objednávateľ reklamoval vadu neoprávnene a že ním reklamovaná vada nevznikla 
vinou Poskytovateľa, je Objednávateľ povinný uhradiť Poskytovateľovi všetky vzniknuté náklady v súvislosti s odstránením vady. 
Príloha 2 Návrh plnenia kritéria na vyhodnotenie ponúk/Cenník tejto Zmluvy sa použije primerane. 

 
Článok VII 

Dôverné informácie a mlčanlivosť 
1. Pod pojmom Dôverná informácia v príslušnom gramatickom tvare, sa pre účely tejto Zmluvy rozumie akákoľvek informácia, ktorá 

nie je verejne prístupná,  a ktorú Zmluvná strana poskytujúca dôvernú informáciu (ďalej len ako „Informujúci“ v príslušnom 
gramatickom tvare) označí za dôvernú, okrem tej, ktorá sa stane alebo stala verejne prístupnou inak ako neoprávnenou 
manipuláciou Zmluvnou stranou, ktorá sa oboznamuje s dôvernou informáciou (ďalej len ako „Informovaný“ v príslušnom 
gramatickom tvare). 

2. Dôverné informácie môžu byť poskytnuté vo verbálnej (telefonát, rozhovor), písomnej (zadanie, pripomienkovanie), alebo 
elektronickej forme (email, textový editor, zdrojový kód). 

3. Informovaný je oprávnený použiť Dôverné informácie výlučne na účely spolupráce vyplývajúcej z tejto Zmluvy (ďalej len ako 
„Spolupráca“ v príslušnom gramatickom tvare). Po skončení Spolupráce je povinný zdržať sa použitia Dôverných informácií na 
akýkoľvek iný účel. 

4. Informovaný je povinný zdržať sa neoprávnenej manipulácie s Dôvernými informáciami. 
5. Informovaný môže poskytnúť Dôverné informácie tretím osobám iba v nevyhnutnom rozsahu, výlučne na účely Spolupráce a len s 

predchádzajúcim súhlasom Informujúceho. Informovaný zodpovedá za neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými informáciami 
treťou osobou. Poskytnutie Dôverných informácií tretej osobe je Informovaný povinný bezodkladne oznámiť Informujúcemu. 

6. Bez súhlasu Informujúceho je Informovaný oprávnený poskytnúť Dôverné informácie len v prípadoch a v rozsahu určených 
zákonom alebo iným všeobecne záväzným právnym predpisom. 

7. Informovaný je povinný prijať a dodržiavať také technické, organizačné a iné opatrenia potrebné na ochranu Dôverných informácií, 
ktoré mu boli alebo mu budú poskytnuté, alebo sprístupnené, aby bolo účinne zabránené pred neoprávnenou manipuláciou s 
Dôvernými informáciami. 

8. Informovaný je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť Informujúcemu každú neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými 
informáciami. 

9. Informovaný je povinný poskytnúť Informujúcemu všetku súčinnosť potrebnú na odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie 
s Dôvernými informáciami. 

10. Informovaný je povinný zabezpečiť oboznámenie sa s povinnosťami podľa tejto Zmluvy tretie osoby, ktorým poskytne Dôverné 
informácie. 

11. Informujúci má právo odmietnuť poskytnutie Dôverných informácii, ak takéto poskytnutie nebude nevyhnutne potrebné k 
vzájomnej Spolupráci. 

12. Po skončení vzájomnej Spolupráce je Informovaný povinný vrátiť Informujúcemu všetky originály, kópie, reprodukcie alebo iné 
zhrnutia Dôverných informácií a všetky Dôverné informácie nahraté v systémoch Dodávateľa alebo tretích osôb podľa 
preukázateľne zničiť. 

13. Informovaný zodpovedá za každú neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými informáciami, ktoré mu boli poskytnuté. 
14. Informovaný zodpovedá za neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými informáciami, ktoré poskytol tretej osobe. 
15. Informujúci nezodpovedá za škodu spôsobenú Informovanému, ktorá vznikne použitím Dôverných informácií, okrem prípadov, 

kedy poskytnutím Dôverných informácii Informovanému Informujúci porušil práva duševného vlastníctva tretích osôb. 
16. Poskytnutím Dôverných informácií neprechádza na Informovaného vlastnícke alebo iné právo alebo licencia k Dôverným 

informáciám, pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak. 
17. Všetky povinnosti Poskytovateľa, ako Informovaného, sa týkajú aj jeho subdodávateľov a za ich porušenie subdodávateľom 

zodpovedá Poskytovateľ akoby sa porušenia dopustil on sám. Poskytovateľ je povinný doručiť Objednávateľovi písomné 
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vyhlásenie o odškodnení pri porušení dôvernosti podpísané každým subdodávateľom Poskytovateľa, ktorému budú poskytnuté 
Dôverné informácie a to predtým, ako mu Poskytovateľ Dôverné informácie poskytne. 

 
Článok VIII 

Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán 
1. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť servis a opravu Vozidiel počas všetkých pracovných dní v kalendárnom roku 

i v dovolenkovom období. 
2. Poskytovateľ je povinný plniť si svoje povinnosti s primeranou starostlivosťou. 
3. Poskytovateľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom svojich povinností v zmysle podmienok 

stanovených Objednávateľom a sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky pre servis a opravu Vozidiel. 
Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje všetkými potrebnými odbornými znalosťami, právomocami, skúsenosťami a kompetenciami 
k tomu, aby uzavrel túto Zmluvu a splnil svoje záväzky z nej vyplývajúce, ako aj dostatočnými technickými, technologickými a 
personálnymi kapacitami potrebnými k riadnemu plneniu povinností podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ je zodpovedný za to, že 
práceneschopnosť, dovolenky a iná absencia personálu Poskytovateľa alebo subdodávateľa neovplyvnia plnenie povinností 
Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy a nebudú sa považovať za zásah vyššej moci (vis maior). 

4. Poskytovateľ je pri plnení povinností podľa tejto Zmluvy povinný dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej 
republiky, všeobecne záväzné nariadenia, platné technické normy, bezpečnostné, hygienické a ďalšie všeobecne záväzné právne 
predpisy, ktoré súvisia s činnosťou podľa tejto Zmluvy. 

5. Poskytovateľ je povinný dodržiavať všetky aplikovateľné pracovnoprávne predpisy v oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej len 
ako „Pracovnoprávne predpisy“ v príslušnom gramatickom tvare), predovšetkým zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v 
znení neskorších predpisov a zákon č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

6. Poskytovateľ vyhlasuje, že si je plne vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z Pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a 
zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosti tejto Zmluvy. 

7. Poskytovateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania 
upravený v Pracovnoprávnych predpisoch. 

8. V prípade, ak Poskytovateľovi vznikne povinnosť registrácie v zmysle ust. zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, je ten povinný vznik tejto povinnosti oznámiť písomne Objednávateľovi a 
zároveň zdokladovať splnenie povinnosti registrácie. Povinnosť podľa predchádzajúcej vety platí primerane aj pre všetkých 
subdodávateľov Poskytovateľa, prostredníctvom ktorých Poskytovateľ plní svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy. 

9. Zoznam vozidiel Objednávateľa bude Objednávateľ aktualizovať priebežne pri každej zmene a bude tvoriť neoddeliteľnú prílohu 
Zmluvy. Aktualizácia zoznamu vozidiel sa nepovažuje za zmenu Zmluvy. Každý aktualizovaný zoznam vozidiel Objednávateľa 
bude adekvátne označená ako časť 1A, časť 1B, časť 1C, aktuálne podľa potreby Objednávateľa. 

10. Poskytovateľ je povinný pri prevzatí Vozidla skontrolovať jeho stav, identifikovať jeho závady a navrhnúť spôsob ich odstránenia. 
Závady, spôsob odstránenia závad, vrátane odplaty, budú prekonzultované a schválené zástupcom Objednávateľa, o čom 
Poskytovateľ spíše so zástupcom Objednávateľa zákazkový list s požadovaným rozsahom opráv a predbežnou cenou.  
Objednávateľ si Vozidlo prevezme na základe ukončeného zákazkového listu, na ktorom potvrdí jeho prevzatie. Na zákazkovom 
liste bude vyznačené, aké opravy sa na Vozidle vykonávali a aký materiál bol použitý. 

11. Poskytovateľ je povinný používať pri oprave Vozidiel originálne náhradné diely, ktorých cena musí byť obvyklá na trhu s 
maximálnou odchýlkou + 5 % od výšky cien na trhu. Cena náhradných dielov bude hradená z celkovej Odmeny podľa článku IV 
ods. 2 tejto Zmluvy. Poskytovateľ na vlastné náklady likviduje staré kvapaliny a mazivá, pneumatiky, neupotrebiteľné diely a časti 
po oprave a iný odpad vzniknutý opravou Vozidiel počas celého zmluvného obdobia, ak Objednávateľ nerozhodne inak. 

12. Poskytovateľ je povinný viesť po celú dobu platnosti tejto Zmluvy evidenciu vykonaných servisných práv a opráv podľa 
evidenčných čísel Vozidiel. V uvedenej evidencii sa budú nachádzať minimálne tieto údaje – záznamy o čase, rozsahu opráv, 
ktoré vykonal pre Objednávateľa. 

13. Evidencia podľa článku VIII ods. 11 tejto Zmluvy bude vedená v elektronickej podobe a jedno vyhotovenie v papierovej forme, 
ktoré bude uložené v archíve Poskytovateľa. 

14. Poskytovateľ predloží Objednávateľovi po vykonaní opráv na odsúhlasenie súpis opráv pre jednotlivé Vozidlá, ktorý musí 
obsahovať rozsah skutočne vykonaných služieb. Objednávateľ podpisom potvrdí jeho správnosť. Potvrdený zákazkový list bude 
podkladom pre fakturáciu. 

15. Poskytovateľ zodpovedá za kvalitu vykonaných opráv. Kvalita vykonaných opráv sa posudzuje podľa príslušných technických 
noriem, technologických postupov a kvalitatívnych ukazovateľov. 

16. Poskytovateľ je povinný pri preberacom konaní Objednávateľovi vysvetliť, ako bolo Vozidlo opravované, aké náhradné diely a 
príslušenstvo sa použilo a položkovite vysvetliť faktúru. 

17. Poskytovateľ je povinný v dohodnutom termíne odstrániť poruchy a nedostatky aj keď tvrdí, že za ne nezodpovedá. 
18. Poskytovateľ je povinný prevziať Vozidlo od najneskôr do 48 hodín od oznámenia závady na Vozidle. 
19. Poskytovateľ je povinný pri podpise tejto Zmluvy predložiť Objednávateľovi fotokópiu platnej poistnej zmluvy zodpovednosti za 

škodu spôsobenú inej osobe s dokladom o zaplatení poistného (k nahliadnutiu originál), s poistným krytím na jednu poistnú 
udalosť min. 16 500 eur (slovom: šestnásťtisícpäťsto eur), ktorá tvorí neoddeliteľnú Prílohu 6 Poistná zmluva tejto Zmluvy. 
Doklad o zaplatení aktuálneho poistného je Poskytovateľ povinný predložiť Objednávateľovi k nahliadnutiu na požiadanie počas 
celého trvania Zmluvy. 

20. Objednávateľ pri podpise tejto Zmluvy predkladá Poskytovateľovi zoznam osôb oprávnených v jeho mene objednávať 
servis/opravu Vozidiel, preberať Vozidlá a podpisovať protokol v zmysle článku III tejto Zmluvy. Zoznam oprávnených osôb tvorí 
Prílohu 4 Kontaktné/oprávnené osoby Objednávateľa, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy. Zmenu oprávnených 
osôb je Objednávateľ povinný písomne oznámiť Poskytovateľovi. 
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Článok IX 

Subdodávatelia 
1. Poskytovateľ je povinný v súlade s § 41 ods. 3 ZoVO najneskôr v čase uzavretia tejto Zmluvy uviesť údaje o všetkých známych 

subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za každého subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia, podiel subdodávky. Zoznam subdodávateľov tvorí neoddeliteľnú Prílohu 3 Údaje o všetkých známych 
subdodávateľoch tejto Zmluvy. 

2. V prípade zmeny subdodávateľa je Poskytovateľ povinný túto zmenu Objednávateľovi oznámiť a uviesť o ňom všetky údaje v 
zmysle článku IX ods. 1 tejto  Zmluvy. Zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Poskytovateľa za plnenie povinností 
podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ je oprávnený plniť povinnosti podľa tejto Zmluvy alebo jej časť ním navrhnutým novým 
subdodávateľom, ak ho Objednávateľ písomne schváli. 

3. V prípade, ak Objednávateľ do 7 pracovných dní odo dňa, v ktorom mu Poskytovateľ poskytne všetky údaje o navrhovanom 
novom subdodávateľovi podľa článku IX ods. 1 tejto Zmluvy, písomne Poskytovateľovi neoznámi, či schvaľuje alebo zamieta 
návrh nového subdodávateľa, platí, že nového subdodávateľa schválil. Objednávateľ nie je oprávnený subdodávateľa odmietnuť 
bezdôvodne. 

 
Článok X 

Úrok z omeškania a zmluvné pokuty 
1. V prípade, ak Poskytovateľ nesplní svoj záväzok vykonať servis/opravu Vozidla riadne a včas, je Objednávateľ oprávnený účtovať 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 euro, slovom sto euro, za každý, aj začatý deň omeškania. 
2. V prípade, ak Objednávateľ nesplní svoj záväzok uhradiť Poskytovateľovi Odmenu podľa faktúry, je Poskytovateľ oprávnený 

účtovať Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,02 % z nezaplatenej čiastky za každý deň omeškania Objednávateľa. 
3. V prípade, ak Poskytovateľ nesplní svoju povinnosť podľa článku VIII ods. 8 tejto Zmluvy, tzn. nesplní si svoju povinnosť 

registrácie, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 25000 euro, slovom dvadsaťpäťtisíc 
euro. 

4. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o 
dani z pridanej hodnoty, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 130 % výšky daňovej 
povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla. 

5. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Poskytovateľa podľa článku VIII ods. 5 až 7 tejto Zmluvy ukáže ako nepravdivé a 
Objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov uložená sankcia z dôvodu prijatia Diela 
prostredníctvom Poskytovateľom nelegálne zamestnávaných osôb, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 130% výšky sankcie uloženej Objednávateľovi. 

6. V prípade neoprávnenej manipulácie s Dôvernými informáciami vzniká Informujúcemu nárok na zmluvnú pokutu vo výške 10000 
euro, slovom desaťtisíc euro, za každý jednotlivý prípad neoprávnenej manipulácie. 

7. V prípade, ak Poskytovateľ poruší inú povinnosť podľa článku VIII ods. 11 tejto Zmluvy, tzn. nepoužije pri servise/oprave Vozidla 
originálne náhradné diely, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 130 % z ceny použitého 
náhradného diela, najmenej však 1000 euro, slovom tisíc euro, za každý náhradný diel. 

8. V prípade, ak Poskytovateľ poruší inú povinnosť podľa tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený účtovať Poskytovateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 1000 euro, slovom tisíc euro, za každé porušenie povinnosti podľa tejto Zmluvy. 

9. Zmluvné pokuty budú splatné na základe faktúr vystavených a preukázateľne doručených dotknutej Zmluvnej strane. Ustanovenia 
článku IV tejto Zmluva sa aplikujú primerane. 

10. Objednávateľ je oprávnený započítať ktorúkoľvek zmluvnú pokutu účtovanú Poskytovateľovi s existujúcim alebo budúcim 
záväzkom voči Poskytovateľovi, a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu. 

11. Poskytovateľ nie je oprávnený započítať ktorúkoľvek zmluvnú pokutu účtovanú Objednávateľovi s existujúcim alebo budúcim 
záväzkom voči Objednávateľovi. 

12. Objednávateľ je oprávnený postúpiť práva z tejto Zmluvy na tretiu osobu. 
 

Článok XI 
Trvanie Zmluvy 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to 48 mesiacov alebo do vyčerpania celkovej odmeny podľa čl. IV ods. 2 tejto Zmluvy 
podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

2. Lehota podľa článku XI ods. 1 tejto Zmluvy začne plynúť prvý deň mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom táto Zmluva 
nadobudla účinnosť. 

3. Objednávateľ, okrem dôvodov na odstúpenie podľa ObZ, môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak: 
a) Poskytovateľ poruší svoju povinnosť podľa článku VIII ods. 8 tejto Zmluvy, tzn. nesplní si svoju povinnosť registrácie, 
b) sa ktorékoľvek z vyhlásení Poskytovateľa podľa článku VIII ods. 5 až 7 tejto Zmluvy ukáže ako nepravdivé, 
c)  Poskytovateľ alebo jeho subdodávateľ neoprávnene manipuluje s Dôvernými informáciami, 
d) ak Poskytovateľ poruší inú povinnosť podľa článku VIII ods. 11 tejto Zmluvy, tzn. nepoužije pri servise alebo oprave 

vozidla Objednávateľa originálne náhradné diely, ktorých cena musí byť obvyklá na trhu s maximálnou odchýlkou + 5 % 
od výšky cien na trhu, 

e) ak Poskytovateľ neodstráni reklamované vady v lehote 30 dní a Objednávateľ poverí odstránením reklamovaných vád inú 
špecializovanú firmu,  

f)  z dôvodov uvedených v § 19 ZoVO. 
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4. Poskytovateľ, okrem dôvodov na odstúpenie podľa ObZ, môže odstúpiť od tejto Zmluvy, ak je Objednávateľ v omeškaní s plnením 
si svojich peňažných záväzkov podľa tejto Zmluvy o viac ako 30 dní. 

5. Bez ohľadu na vôľu Zmluvných strán, k ukončeniu tejto Zmluvy dôjde tiež: 
a) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok Poskytovateľa, 
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh na vyhlásenie konkurz na majetok 

Poskytovateľa pre nedostatok majetku, 
c)  dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí reštrukturalizáciu Poskytovateľa, 
d) Poskytovateľ ako obchodná spoločnosť bude zrušený bez likvidácie alebo Poskytovateľ ako obchodná spoločnosť vstúpi 

do likvidácie, 
e) zánikom Poskytovateľa bez právneho nástupcu. 

6. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom  doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej strane.  
7. Odstúpenie od Zmluvy bez ohľadu na Zmluvnú stranu, ktorá od Zmluvy odstúpila, sa netýka práva odstupujúcej Zmluvnej strany 

na zaplatenie zmluvnej pokuty a náhrady škody spôsobenej porušením zmluvnej povinnosti, zodpovednosti za vady a plynutia 
záručnej doby. 

 
Článok XII 

Záverečné ustanovenia 
1. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je možné len na základe dohody Zmluvných strán formou písomných číslovaných 

dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných oprávnenými zástupcami Zmluvných strán v súlade so ZoVO. 
2. Poskytovateľ berie na vedomie, že právoplatné rozhodnutie o vyčiarknutí Zhotoviteľa, prípadne jeho subdodávateľa z registra 

partnerov verejného sektora alebo uložený zákaz účasti Poskytovateľa, prípadne jeho subdodávateľov vo verejnom obstarávaní 
podľa §182 ods. 3 písm. b) a g) ZoVO, zakladá dôvod na ukončenie tejto Zmluvy odstúpením od Zmluvy v zmysle § 15 ods. 1 zák. 
č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

3. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými komunikačnými 
prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a osobne. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia Zmluvných strán týkajúca sa plnení povinností podľa tejto Zmluvy vrátane záväzných 
pokynov Objednávateľa, prebieha prostredníctvom zodpovedných osôb. Za prvé zodpovedné osoby sú určené: 
a) za Objednávateľa:............................. 
b) za Poskytovateľa: Ivan Jurný - konateľ 

5. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu Zmluvnej strany uvedenú v 
záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje každá listová zásielka, ktorá: 
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia, 
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté, 
c)  bola uložená na pobočke poštového podniku, uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj keď sa adresát s jej obsahom 

neoboznámil. 
6. Elektronická správa sa považuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu podľa článku XII ods. 4 tejto 

Zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená automatická správa o 
nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej kontaktnej osoby. 

7. V prípade vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane 
obyvateľstva v znení neskorších predpisov, alebo v prípade vyhlásenia vojny, vojnového stavu, výnimočného alebo núdzového 
stavu v zmysle ústavného zákona č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a 
núdzového stavu v znení neskorších predpisov je možné doručovať tie písomnosti, ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu 
alebo zánik práv a povinností Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Dohody aj prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle 
zákona č. 305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o e-Governmente) (ďalej  len ako „Zákon o e-Governmente“ v príslušnom gramatickom tvare).  Doručovanie 
písomností zaslaných prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle Zákona o e-Governmente sa riadi príslušnými 
ustanoveniami tohto zákona. 

8. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne kontrolovať kontaktné emailové adresy. 
9. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť si navzájom akúkoľvek zmenu kontaktných údajov. Takéto 

oznámenie je účinné jeho doručením. 
10. Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) originálnych vyhotoveniach, z ktorých 4, slovom štyri, sú určené pre Objednávateľa a 2, 

slovom dve, pre Poskytovateľa. 
11. Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným či neúčinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré 

zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v tomto prípade zaväzujú bezodkladne písomným dodatkom nahradiť neplatné 
alebo neúčinné ustanovenie novým ustanovením, ktoré zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného alebo neúčinného 
ustanoveniu a účelu tejto Zmluvy. Do doby uzavretia písomného dodatku platí zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

12. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcom po dni jej 
zverejnenia na webovom sídle Objednávateľa podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v spojení s §5a 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám. 

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvárajú ju slobodne, nie v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok, a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

14. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je: 
a) Príloha 1 Opis predmetu zákazky/Zoznam služobných motorových vozidiel, 
b) Príloha 2 Návrh plnenia kritéria na vyhodnotenie ponúk/Cenník, 





Názov
uchádzača

Merná jednotka

Predpoklad.
množstvo/

P.č.
Názov položky za 48 mesiacov

položky

1. 2. 3.

1.
Cena za 1 hod. poskytovania služby

1 h 2 000

2.
pneumatika štandard  225/70/R15C

príslušenstvo Citymaster 1600
1 ks 80

3.
pneumatika univerzál  255/65/R16

príslušenstvo Citymaster 1600
1 ks 80

4.
pneumatika  225/75/R16C

príslušenstvo Multikára M31
1 ks 80

5. doprava na miesto servisu 1 ks 80

6.
odťah na servisné miesto v prípade,
ak servis nie je možný v sídle
verejného obstarávateľa

1 ks 80

7.

tanierová kefa 500mm

prílušenstvo Citymaster 1600 1 ks 96



8.
tanier 500mm

prílušenstvo Citymaster 1600
1 ks 96

9.

kovový výplet tanierových štetín
500mm

prílušenstvo Citymaster 1600

1 kg 3 200

10.

agresívna kefa 500/900 lano drát 350
mm - kov 40ks jedna kefa. priemer
taniera 400mm

prílušenstvo Citymaster 1600

1 ks 1 280

11.
valcová kefa PKV156

prílušenstvo k Citymaster 1600
1 ks 96

12.

gumené brity pryžové pre radlicu
PKN172 výrobca ABM technology

príslušenstvo Multikára M31

1 ks 600

13.

gumené brity pryžové pre radlicu
PKN156

príslušenstvo Multikára M29

1 ks 144

14.
tanierová kefa  500mm

príslušenstvo Multikára M31/M29
1 ks 32

15.
tanier 500mm

príslušenstvo Multikára M31/M29
1 ks 32

16.
kovový výplet tanierová kefa 500mm

príslušenstvo Multikára M31/M29
1 kg 3 200

17. diagnostika 1 výkon 800

Spolu

súčet riadkov

Pri všetkých položkách musí ísť o originálne náhradné
diely



Platca DPH
(uviesť Áno
alebo Nie)

áno

Cena za mernú
jednotku Zmluvná cena DPH Zmluvná cena

(za 1H, 1 ks atď.) celkom 20% celkom

za predpokladané
množstvo (5. + 6.)

bez DPH (3. x 4.) EUR s DPH
EUR bez DPH EUR

EUR

4. 5. 6. 7.

26,00 € 52 000,00 € 10 400,00 € 62 400,00 €

81,64 € 6 531,20 € 1 306,24 € 7 837,44 €

112,84 € 9 027,20 € 1 805,44 € 10 832,64 €

104,98 € 8 398,40 € 1 679,68 € 10 078,08 €

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

0,00 € 0,00 € 0,00 € 0,00 €

80,00 € 7 680,00 € 1 536,00 € 9 216,00 €



16,70 € 1 603,20 € 320,64 € 1 923,84 €

4,80 € 15 360,00 € 3 072,00 € 18 432,00 €

126,00 € 161 280,00 € 32 256,00 € 193 536,00 €

118,30 € 11 356,80 € 2 271,36 € 13 628,16 €

6,80 € 4 080,00 € 816,00 € 4 896,00 €

6,80 € 979,20 € 195,84 € 1 175,04 €

86,00 € 2 752,00 € 550,40 € 3 302,40 €

16,70 € 534,40 € 106,88 € 641,28 €

4,80 € 15 360,00 € 3 072,00 € 18 432,00 €

1,00 € 800,00 € 160,00 € 960,00 €

Zmluvná cena
celkom bez
DPH v EUR

DPH služby
(20%)

Zmluvná cena
celkom s DPH

v EUR

297 742,40 € 59 548,48 € 357 290,88 €



časť č. 1



















 
 

 

Čestné vyhlásenie o zverejnení účtovných závierok 
 

 

Uchádzač SERVIS IJ, s.r.o. so sídlom Prievozská 32, 821 05 Bratislava, týmto čestne vyhlasuje, že má zverejnené 
účtovné závierky v Registri účtovných závierok, v jeho verejnej časti. URL adresa: 
 

https://www.registeruz.sk/cruz-public/domain/accountingentity/show/73308 

 

 

 
 




